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1 publication is addreſſec to your lordſhips, as the ſpirituat 
guardians of the churches in Wales. The very important and 
momentous truſt of the care of ſouls, committed to you (we hope) will 


render it no leſs acceptable than it is intereſting to your lordſhips. 


For the due execution of this charge, your lordſhips are not only ac- 
countable to the laws of your country, to your conſcience, but to God 
himſelf. Every hint, therefore, conducive to that. end, conveyed in- 
goſpel humility and meekneſs, at the ſame time with Chriſtian ſincerity: 
and plainneſs, we truſt, has a claim to your lordſhips attention. 


3330 


was adviſed by a number of gentlemen, intereſted for the welfare of the 
principality. Diveſted of the remoteſt idea of oppreſſing an individual, 
(who was rather an object of their compaſſion) their ſole view was to 


eſtabliſh 


* 

eſtabliſn a precedent, and evince the illegality of a cuſtom introduced by 
ſome of your lordſhips predeceſſors. We deſire to record it to your 
honour, that the example has been reprobated as unchriſtian, by ſome of 
your lordſhips, and that intimations have been given that the evil ſhould 
ceaſe in your dioceſes. Had we a proſpect of the epiſcopal chair being 
always filled with perſons of your ſentiments and virtues, this proſecu— 
tion would have proved unneceſſary, and this addreſs ſuperfluous. 


That ſeveral perſons have been preſented to livings in Wales that are 
totally unacquainted with the language uſed in that country, ſeems ſo 
very extraordinary a propoſition, as ſearce to be believed, were it not 
known to be true. | 


Were it related in the hiſtory of the Ottaheite Indians, that their prieſts 
were of a different country, and ſpoke a language totally different from 
the people, that they underſtood not a word of what each other ſaid, the 
reader would throw away the book with indignation, as ſuperlatively 
fabulous, concluding that no' nation on earth could be fo abſurd. But 
when this may with truth be ſaid to be the caſe in an enlightened Chrif. - 
tian age and country; and that ſach perſons have been preſented by 
biſhops, yea, Proteſtant Chriſtian biſhops, maſt not every one be ſtruck with 
aſtoniſhanent ? 


Atte fuch people, Ve holy paſtors of the flock of Chriſt! to expound 
the dracles' of God; to make lively and deep impreſſions on the ſtony 
heart of man; to be the inftruments of making them acquainted with 
the glonious truths contained in the gofpel of Chriſt; to bring then 
from darkneſs unto marvellous light, from the power of ſatan unto God 
Does religion conſiſt in forms or ceremonies in a chaos of unintelligible 
ſounds, or in the work of heart-chariging and ſoul-rencteing grace? As well 


may ſuch a change of heart be effectuated by the chimes of Bow-bells, 
as under ſuch a miniſtry. 


| AS 
T 


eat re — ,, 


T2. 2x 
As well may Harlequin mount the pulpit, and with dumb ſigns and 
geſticulations, or unintelligible jargon, amuſe the prophane and irreli- 
gious, and fill the ſenſible and ſerious with horror and diſguſt. No leſs 
would ſuch a repreſentation ſhock your lordſhips, than the burleſque 


prophanation of divine inſtitutions, deſcribed and ſworn to in the ſubſe- 
quent depoſitions. 


Your lordſhips will on this occaſion, be ſtruck with the force and 
application of that paſſage in Iſaiah, ſo emphatically deſcriptive of a 


miniſtry totally incapable of performing their holy function. His 


e watchmen are blind, they are all ignorant, they are all dumb dogs, they 
© cannot bark, ſleeping, lying down, loving to ſlumber. Yea, they are 
<«« greedy dogs, and can never have enough; and they are ſhepherds that 
e cannot underſtand, they all look to their own way, every one for his 
* own gain.“ 


The following ſheets were not only publiſhed with the view of 
preventing your lordſhips from granting inſtitutions to any under 
the incapacity deſcribed (an incapacity of much greater importance 
than the inability of conſtruing ſome lines in Virgil, or reading a verſe 
in the Greek Teſtament, which is deemed a ſufficient reaſon for refuſal 
of holy orders) but likewiſe of pointing out to the clergy and public, 
other remedies,. in caſe any biſhops ſhould be found hereafter io ne- 
gligent of their holy function. 


It is now. judicially decided, that a want of knowledge of the lan- 
guage, 1s a good cauſe of refuſal in the biſhop. That if the biſhop ad- 
mit him, it is a good cauſe of refuſal in the arch-deacon to induct him. 
And it is a proper cauſe for the church-wardens to enter a caveat againſt 
inſtitution and induction. So that there are three remedies pointed out, 
either of which are effectual. 


* Chap. lvi. verſe 10, II. 
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We need not enlarge to your lordſhips (who are ever attentive for 
the ſpiritual good of the people, whoſe precious and immortal ſouls are 
committed to your charge) upon the heinous and aggravated guilt of 
ſuch neglect. | : 


We are told that they who are the means of bringing many unto 
righteouſneſs, ſhall be as fars for ever and ever in the kingdom of glory. 
What condemnation muſt await them in anotber kingdom, who are the 
means of making many unrigbteous through the neglect of religious 
duties ? 


Such preſentations are ſo impious and abſurd, that common ſenſe re- 

volts at the idea, and religion is ſhocked at it. We therefore call upon 
your lordſhips, as you value your own ſouls, and the ſouls of thoſe com- 
mitted to your charge, whoſe blood (if the expreſſion may be uſed) will 
be required at your hands in the great day of the Lord, not to ſuffer a 
practice diſgraceful even to Heatheniſm in a Chriſtian country, under 
your lordſhips immediate care. We are (praying that your lordſhips 
may abound in the knowledge of our Lord Jeſus Chriſt, in ſpiritual edi- 
fication for the ſalvation of ſouls, and the influences of the Holy Spirit.) 


Your ſervants in Chriſtian love, 


Tus CYMMRODORION. 


THE 


T-H E 
DEPOSITIONS, ARGUMENTS, &. 


EXTRACTED FROM THE 


Regiſtry of the Axcurs-Courr of CANTERBURY. 


11th May, 1770. 


The Office of the Judge promoted byY On the Articles given by Bargrave on 
Williams and others againſt Bowles, behalf of Hugh Williams, Rowland 
| Pritchard, Hugh Owens, and John 

BARGRAVE. STEVENS. Owens, * promoters. 


ICHARD WILLIAMS, of Treddafydd, in the pariſh of Trefdraeth, 

R in the county of Angleſey, farmer, aged fifty-ſix years and upwards, a 

vwitneſs produced, ſworn and examined, by the interpretation of Richard 
Morris, Eſq; who has alſo been duly ſworn to interpret faithfully. 


To the firſt, ſecond and third articles, of the ſaid articles, heretofore given in and 
admitted in this cauſe, on the part and behalf of the ſaid Hugh Williams, Rowland 
' Pritchard, Hugh Owens, and John Owens, the promoters of the office of the 
judge in this behalf, this deponent faith, That he hath read the twenty-fourth 
article of the articles agreed upon by the archbiſhops and biſhops of both provinces, 
and the whole clergy in convocation, holden in London, in the year one "thouſand 
five hundred and ſixty- two, for the avoiding diverſities of opinions, and for the 
eſtabliſhing conſent touching true religion: and alſo, An act of patliament paſſed 
in the fifth year of the reign of her late majeſty queen Elizabeth, entitled, An act 
for tranſlating the Bible and the Divine Service into the Welſh tongue; as alſo, An 
act of parhament paſſed in the thirteenth and fourteenth years of the reigh of his late 
majeſty king Charles II. entitled, An act for the uniformity:of- public prayers. and 
adminiſtration of  lacraments and other rites and ceremonies,” and for eſtabliſhing 
the form of ** ordaining and * biſhops, prieſts and deacons in the 
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church of England: all which articles and acts of parliament are inſerted in the 
book of Common Prayer or Liturgy of the church of England, in the Welch lan- 
guage, commonly uſed in Wales, and now in the deponent's poſſeſſion ; and there- 
fore he dark. verily and in his conſcience believe, chat the contents of che ſaid firſt, 
ſecond and third articles are true, and refers himſelf to the ſaid articles of religion 
and acts of parliament therein PRs and further he cannot depoſe. 


To the fourth, ſixth 1 W * this FN aich, That in or about 
the months of April or May, one thouſand ſeven hundred and ſixty ſix, the right 
reverend Father in God, John, by divine permiſſian, lord biſhop of Bangor, did 
confer on the reverend Thomas Bowles, doctor in divinity, the rectory of the 
pariſh and pariſh church of Trefdraeth, together with the chapelry of Llangwyfan 
annexed thereto, and which are always held and enjoyed by one and the ſame 
incumbent, and are both in the county of Angleſey: that ſuch rectory was then 
void by the death of the reverend Robert Lewis Clerk the laſt rector and in- 
cumbent thereof, and that the ſaid Thomas Bowles, whom the deponent hath 
known from that time, was then or ſoon after, as he verily believes, inducted into 
the real, actual and corporal poſſeſſion of the ſaid rectory, with all and ſingular 
the rights, members and appurtenances thereto belonging, and hath ever ſince 
been in poſſeſſion thereof, and held and enjoyed, and doth now hold and enjoy 
the ſame, and hath from time to time received, and doth now continue to re- 
ceive the fruits, cythes, profits and emoluments of and belonging to the ſaid rectory 
and pariſh church of Trefdraeth, he, the deponent, having regularly paid him 
the uſual tythes for his farm in that pariſh as rector thereof; and for and as rector 
of the ſaid rectory, he, the ſaid Thomas Bowles, hath ever fince been, and now 
iS commonly accounted, reputed and taken by the ſeveral pariſhioners and 1 in- 


habitants of the laid pariſhes; and further he 3 


Te the eighth, ninth. and: tenth articles, this e Aich, That he hath been 
an inhabitant and pariſhioner of the ſaid pariſh of Trefdraeth, for near twenty- 
ſix years paſt; that he knows the producents in this cauſe, and hath known 
them for many years paſt; that they were late church-wardens of the ſaid pariſh 
of; Tiefdracth, and chapelry of Llangwyfan; that the ſaid reverend Thomas 


| "Bowles hath but very ſeldom performed divine ſervice in the ſaid pariſh church 


bf Trefdraeth; that the deponent hath been preſent two or three times when he ſo 
performed the ſame; that the firſt Sunday he officiated in the ſaid church, as 
rector of the ſaid rectory, he read or performed divine ſervice in the Engliſh 
language, and brought one. Robert Edwards of Llandagfan with him to give the 
neceſſaty anſwers in the different parts of the ſervice, as the greateſt part of the 
inhabitants and pariſhioners who, compoſed the congregation that Sunday, of whom 
the 


| 1 
the deponent was one, did not, as he verily believes, underſtand a ſingle word that 
was ſaid, being totally unacquainted with the Engliſh language; and on the ſame 
Sunday the ſaid Thomas Bowles alſo read the articles and declarations of the Chriſ- 
tian faith in the Engliſh language: that he ſoon afterwards, on a Sunday, 
preached a ſermon in the ſaid pariſh church in the Engliſh language, when the 
deponent was preſent, the text to which ſermon the ſaid Thomas Bowles attempted 
to give out in the Welſh language, but both the ſermon in the Engliſh, and the text 
in the Welſh language were totally unintelligible to the whole congregation; and he 
is certain the ſaid Thomas Bowles underſtood ſo little of the Welſh language, that 
no one could underſtand the purport of what he ſaid, or attempted to ſay, on that 
occaſion ; that the ſaid Thomas Bowles one Sunday afterwards attended in the 
pariſh church of Trefdraeth, to perform divine ſervice; when he attempted to read 
the ten commandments, and the reſt of the communion ſervice in the Welſh 
language, but was obliged to deſiſt before he got through it, being unable himſelf 
either to go farther, or the congregation to underſtand what he read; that he af- 
terwards attempted to adminiſter the ſacrament to ſuch of the pariſhioners as choſe 
to, attend ; that, a great number of them attended accordingly, among whom was 
the deponent, but the ſaid Thomas Bowles could not then make himſelf underſtood 
to any of the communicants, and ſo ridiculous was the attempt, that many of them 
burſt out into a loud laughter, whilſt others were holding their hands before their 
' mouths, to prevent the like irregularities on fa ſolemn an occaſion ;- that the ſaid 
Thomas Bowles hath not, ſince the laſt mentioned attempt to adminiſter the 
facrament, ever performed or attempted to perform divine ſervice, in the ſaid 
pariſh church, either in the Welſh or Engliſh languages, though he now and then 
attends the church, but the ſervice is performed by a curate in the Welch lan- 
guage 3 that the Briciſh or Welſh tongue, and not any other tongue or language, 
is commonly ſpoken. or uſed within the faid pariſh of Trefdraeth and chapelry of 
Llangwyfan, and the ſaid Thomas Bowles is totally unable to perform divine 
ſervice in that language or tongue; that he doth believe, a very inconſiderable 
part of the inhabitants of the ſaid pariſh of Trefdracth and chapelry of Llangwyfan, 
underſtand the Engliſh language; that ſuch pariſhes are very populous, and con- 
tain upon a moderate computation five hundred fouls, and the congregations in 
general on Sundays, at the pariſh church of Trefdraeth, conſiſt of between two and 
| three hundred ſouls; that he doth verily and in his conſcience believe, there is not 
a ſingle perſon in that pariſh who can ſpeak the Engliſh language, or who under- 
ſtauds any diſcourſe delivered in that language, except Charles Evans, of Trefeiler, 
Eſq; and his family, which conſiſts of five or fix perfons, and a daughter of the 
late curate of that pariſh ; that the ſaid Hugh Owens, John Owens, and Hugh 
Williams, three of the promoters in this cauſe, underſtood a few words in the 


Engliſh language, bur not ſufficient to comprehend the meaning of any diſcourſe 
B 2 in 
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in the church, or elſewhere; and that Rowland Pritchard, the other promoter, doth not, 


as he verily believes, underſtand any Engliſh whatever, and further he cannot depoſe. 


The ſame witneſs, upon interrogatories admitted on behalf of the 
reverend Thomas Bowles, doctor in divinity. 


To the firſt interrogatory this deponent anſwers, That he is a pariſhioner and in- 
habitant of the pariſh of Trefdraeth, in the county of Angleſea, as by him before 
mentioned; that he hath lived or reſided in the ſaid pariſh for about twenty-ſix 
pts s is m_ "_ 1 . of 55 and n two farms! in that e 


T0 5 gon Thar! w ROE Hugh ele, aka Pritchard, Hugh 
Owens, and John Owens, the promoters in this cauſe, and hath known them for 
many years paſt; that the ſaid Hugh Williams and Rowland Pritchard, were 
church-wardens of the ſaid pariſh of Trefdraeth, for part of the years one thouſand 
ſeven hundred and ſixty- eight, and one thouſand ſeven hundred and fixty-nine ; that 
the ſaid Rowland Pricchard was appointed church-warden about Eaſter, one thouſand 
ſeyen hundred and fixty-ſeven, and continued till about Eaſter, one thouſand ſeven 
hundred and fixty-nine;-and Hugh Williams was appointed about Eaſter, one thou- 
ſand ſeven hundred and ſixty- eight, and has continued to this preſent time; that 
he is uncertain, whether Williams has yet quitted his office, but he knows there is 
another choſen, in his ſtead, though he cannot ſay whether he has been as yet ſworn 
in; that Hugh Owens, and John Owens were, as he believes, church. wardens of 
the pariſn or chapelry of Llangwyfan, in the ſaid years one thouſand ſeven hundred 
and ſixty- eight, and one thouſand ſeven. hundred and ſixty- nine, or for fome part 


thereof, but whether they are ſtill church- wardens of the ſaid pariſh, he cannot 


ſay; that Llangwyfan is, as he believes, a chapelry belonging to the PR of 
Trefdraeth, and is: e held or enjoyed by the ſame rector. IF 


To the third, That Aae the ſaid promoters are — promoters in 
this cauſe; that he believes they have been inſtructed in the method of commencing 
this ſuit, and encouraged thereto by ſome gentlemen, but by whom he cannot ſay; 
that he doth not believe Charles Evans, Eſq; who is a pariſhioner of Trefdraeth a- 
foreſaid, is the inſtigator or principal abetter of this ſuit, but believes the cauſe is 
ſupported by all or moſt of the gentlemen in Wales; that the ſaid Charles Evans, 


Eſq; hath, as he has been informed, had ſome difference with doctor Nr 
touching his tythes within the ſaid pariſh, 


To the fourth, That he knows doctor Thomas Bowles, rector of Trefdraeth a- 
foreſaid; that he hath known him from the time he became rector thereof, which 


18 


is about four years ſince; that he hath been informed the ſaid Thomas Bowles was 
ſeventy-two years of age when he was appointed to ſuch rectory, and is now about 
ſeventy- ſix years of age; that the ſaid, Thomas Bowles is, as he believes, a pretty 


healthy man conſidering his great age; that he hath left off riding on horſeback, 
though he can walk pretty well. 


To the fifth, That as before by him ſet forth, the pariſh of Trefdraeth is a large 
extenſive populous pariſh; that Llangwyfan is, as he believes, a chapelry within 
the ſaid pariſh of Trefdraeth, but uſually called the pariſh of Llangwyfan ; that 
there is not any other chapelry within the ſaid pariſh church of Trefdraeth, and 
that he believes the pariſh church of Trefdraeth is about a mile diſtant from the 
parſonage- houſe, and the chapel of the chapelry of Llangwyfan, is about four miles 
diſtant from the church at Trefdraeth. 


To the ſixth, That there are not in the whole pariſh of Trefdraeth aforeſaid, 
more than Charles Evans, Eſq; and his family, and an old woman the daughter of 
a clergyman, who was formerly curate of the ſaid pariſh, that can ſpeak and un- 
derſtand the Engliſh language, or who could tranſact buſineſs in ſuch language, 
though there may be a few other perſons in the pariſh, who can ſpeak or under-- 
ſtand ſome few particular words in that language. 


To the ſeventh, That he heard and believes, that one Hugh Hughes tranſlated 
an Engliſh ſermon into the Welſh language, for the ſaid doctor Thomas Bowles, 
for which he paid the ſaid Hugh Hughes half a guinea ; that when the ſaid Hugh 
Hughes was going with the ſaid ſermon to the ſaid doctor Bowles, he called at the 
reſpondent's houſe, and ſhewed it to the reipondent, and afterwards carried the 
ſame to the ſaid doctor Bowles, and then returned to the reſpondent's houſe, where 
he ſtayed all night, but the reſpondent is certain the ſaid doctor Bowles never 
preached the ſame, nor any other ſermon in the Welſh language, either on Sunday 
the zoth day of October, one thouſand ſeven hundred and ſixty- eight, or at any 
other time; that he believes the ſaid doctor Bowles attempted to read ſome part 
of the Pſalms in the Welſh language on that day, but he read them in a manner 
unintelligible to the whole congreg-.yion, as the reſpondent believes, for though 
ſome ſew words were underſtood by the reſpondent, yet not ſufficient to underſtand 
the general meaning of what he fo read or delivered. 


To the eighth, That on Sunday the 2d day of April, one thouſand ſeven hundred and 
ſixty-nine, the ſaid doctor Thomas Bowles officiated, as he believes, at the ſaid pariſh - 
churchof Trefdraeth; that he read the Collect, Lord's Prayer, and Ten Commandments, . 
with the Epiſtle and Goſpel, in the Welſh language; thatthereſpondentſatvery nearhim, . 
and having the Book of Common Prayer in the Welſh language in his hand, he looked 
over 


3s ] 


over thoſe parts of the ſervice as the doctor read them, and could daga. how 
he proceeded, and with the aſſiſtance of the book underftand what was read, as did 
many others, he believes, in the ſame ſituation ; but that the reſt who were not 
provided with books, could only, as he believes, underſtand but very little that 
was ſaid or read, as the reſpondent is certain he could not have underſtood much 
without the book. 


To the ninth, That he was not preſent at the baptiſm of the ſon of Robert and 
Ann Tyrrer, of Trefdraeth, nor doth he know whether doctor Bowles performed 
= the ceremony, or in what language the ſame was performed. 


To the tenth, That the church and chapel within the pariſh of Trefdraeth, have 
during the time doctor Bowles hath been incumbent there, been ſupplied with 
curates, who perform divine ſervice in the Welſh language, 


To the eleventh, That the reſpondent did in or about the month of October one 
thouſand feven hundred and ſixty- eight, ſign a certificate at the deſire and requeſt 
of doctor Bowles, the contents of which he was then totally unacquainted with, 
that the doctor told him there could be no harm in ſigning it, and the deponent 
being ſhewn the name of Hugh Williams, then church-warden of the ſaid pariſh, 
which was ſigned or ſubſcribed thereto, he the reſpondent, thereupon, without read- 
ing over, or knowing any thing of the contents of ſuch certificate, figned his name 
thereto, upon a ſuppoſition that as Hugh Williams had ſigned it, there could no 
harm ariſe from the reſpondent's doing the ſame; that the reſpondent now carefully 
viewing and inſpecting the certificate marked with the letter A, to the faid inter- 
rogatories annexed, he ſays, that the name Richard Williams thereto ſubſcribed, is 
of his the reſpondent's own proper handwriting and ſubſcription ; that he did not 
ſee Arthur Lewis and Hugh Williams, or either of them whole names are alſo ſub- 
ſcribed to the ſaid certificate, ſign the ſame, ſuch names appearing thereto when the 
reſpondent ſigned it as aforeſaid ; that he knows the ſaid Arthur Lewis and Hugh 
Williams; that Arthur Lewis is the ſon-in-law of doctor Bowles; that he does 
not remember to have ever ſeen the ſaid Arthur Lewis write, neither is he ac- 
quainted with his manner or character of handwriting z that he hath ſeen the ſaid 
Hugh Williams write, and ſubſcribe his name, and doth verily believe the name 
Hugh Williams ſubſcribed to the ſaid certificate marked A, is of his the ſaid Hugh 
Williams's own proper handwriting, who is one of the promoters in this cauſe, and 
was, at the time the ſaid certificate bears date, one of the church-wardens of the 
pariſh of Trefdraeth aforeſaid; that as ſoon as the reſpondent heard of the nature 
and contents of ſuch certificate marked A, which was about the time this ſuit was 
commenced, he was exceedingly uneaſy about it, and went ſeveral times to doctor 
Bowles's 


L 85-1 
Bowles's houſe, and deſired to ſee ſuch certificate, and to haye his name taken out 
of it; that Mrs. Bowles one time told him he ſhould ſee it, and ſhe would read ir 
to him, but he ſhould not touch it; that ſhe accordingly produced the ſame, and 
read it to him; that the reſpondent told the doctor he would give a guinea, or from 
that to five guineas, to have his name taken out, and that had he known the contents 
he would never have ſigned his name thereto; that he afterwards with tears in his 
eyes requeſted Mrs. Bowles to let him take his name out of ſuch certificate, but ſhe 
declared if he would give a hundred pounds he ſhould not do it; that the reſpon- 
dent was never ſo much aſhamed of any action in his life, as he was of having ſo 
inadvertently ſigned ſuch certificate; and the reſpondent has alſo been informed, 
that Hugh Williams was drawn in by falſe pretences to ſign ſach certificate, or ra- 
ther to put his name to a ſheet of blank paper, over which ſuch certificate was after- 


wards wrote in manner it now appears; of all which circumſtances the faid Hugh 
Williams hath ſince made an affidavit. 


To the twelfth, That he doth not know at whoſe expence this cauſe or proſecu- 
tion is carried on againſt the ſaid doctor Bowles ; that he hath heard the ſociety called 
Cymmrodorions gave their directions and aſſiſtance in commencing, and ſtill do aſſiſt 
in advifing in this caufe, and that moſt of the gentlemen in Wales give their aſſiſt- 
ance hkewiſe; that Richard Morris, Eſq; the interpreter on this occaſion is, as he 
believes and hath been informed, one of the members of the ſaid ſociety ; that the 
refpondent is not one of that ſociety, nor hath he engaged or promiſed to pay any 
thing towards the expence of this cauſe, neither was he ever applied to for any ſuch 
purpoſe, and farther this deponent cannot anſwer, 


The fame day, repeated and acknowledged before 
Dr. Ducarel, Surrogate ; 


Preſent James Heſeltine, Notary Public, 
by the interpretation of Richard Morris. 


RICHARD WILLIAMS, 


The 
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12th May, 1770, 


The Office of the Judge promoted by 
Williams and others againſt Bowles. On the Articles aforeſaid, given by 
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JOHN THOMAS, of Tany Lan, in the pariſh of Trefdraeth, in the county of 
Angleſey, farmer, aged thirty-three years, a witneſs produced, ſworn and exa- 

mined, by the interpretation of Richard en Eſq; who has alſo been duly 
' ſworn to interpret faithfully, | | 


To the firſt, ſecond and third articles, of the ſaid articles, heretofore given in and 
admitted inthis cauſe, on the part and behalf of Hugh Williams, Rowland Pritchard, 
Hugh Owens, and John Owens, the promoters of the office of the judge in this 
behalf, this deponent ſaith, That he hath reſided in the ſaid pariſh about eleven 
years paſt, that he knows the promoters abovementioned, that Hugh. Williams and 
Rowland Pritchard are pariſhioners of the ſaid pariſh of Trefdraeth, and were 
church-wardens thereof; and that Hugh Owens and John Owens are pariſhioners 
of the pariſh of Llangwyfan, which is annexed to the ſaid pariſh of Trefdraeth, of 
which pariſh the reverend Thomas Bowles, doctor in divinity, the other party in 
this cauſe, is miniſter, and is always as abovementioned annexed to the ſaid pariſh 
of Trefdraeth, that with reſpect to the articles of religion and acts of parliament 
in the ſaid firſt, ſecond and third articles mentioned, he refers himſelf to the laws 
in that behalf made and provided, and further he cannot depoſe. | 


To the fourth, ſixth and ſeventh articles, this deponent ſaith, That about ſour 
years ſince, as he now beſt recollects as to the time, the right reverend Father iy 
God, John, by divine permiſſion, lord biſhop of Bangor, did confer on the ſaid 
doctor Thomas Bowles the rectory of the pariſh and pariſh church of Trefdraeth 
aforeſaid, then void by the death of the reverend Robert Lewis, Clerk, the laſt 
rector and incumbent thereof, and as he believes belonging to the donation or col- 
lation of the ſaid lord biſhop, who then alſo, as the deponent believes, did canoni- 
cally inſtitute him the ſaid Thomas Bowles, rector of the ſaid rectory and pariſh 
church, and did inveſt him with all and ſingular the rights, members and appur- 
renances thereunto belonging, and the deponent was preſent in the ſaid pariſh 
church when the ſaid Thomas Bowles took poſſeſſion thereof, and was lawfully 

inducted 
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inducted into the real, actual and corporal poſſeſſion of the ſaid rectory and pariſh 
church of Trefdraeth aforeſaid, with all and ſingular the rights, members and ap- 
purtenances thereunto belonging, and he the ſaid Thomas Bowles hath been in the 
actual poſſeſſion thereof, and hath held and enjoyed the ſame ever fince, and doth 
{till hold and enjoy the ſame, and hath from time to time, and ſtill doth continue to 
reccive the fruits, tythes, profits and emoluments of and belonging to the ſaid 
rectory and pariſh church; and for and as rector thereof, he, the ſaid Thomas Bowles 
hath ever ſince, and now is commonly accounted reputed, and taken by the pa- 
riſhioners and inhabitants of the ſaid pariſh, and others, and farther he cannot 
depoſe. 


To the eighth, ninth and tenth articles, this deponent ſaith, That he believes 

the ſaid Thomas Bowles hath performed divine ſervice in the ſaid pariſh church a 
very few times, that he, the deponent, once heard him preach a ſermon therein, in 
the Engliſh language, which the deponent did not underſtand ; that he hath been 
informed the ſaid Thomas Bowles attempted twice to perform divine ſervice in the 
ſaid pariſh church, in the Welſh language, which ſervice was unintelligible to the 
whole, or much the greateſt part of the congregation ; that the Britiſh or Welſh 
tongue, and not any other tongue or language, is commonly ſpoken or uſed within 
the ſaid pariſh, and that he doth verily and in his conſcience believe the ſaid 
Thomas Bowles is totally unable to perform divine ſervice in the ſaid church in the 
Britiſh or Welſh language; that he believes Charles Evans, Eſq; of Trefeiler, his 
wife and two ſervants, and one Jane Hughes, underſtand the Engliſh language ſuf- 
ficiently to comprehend the meaning of any diſcourſe whatever, but doth not be- 
lieve there is one other perſon, inhabitant of the ſaid pariſh, who underſtands the 
Engliſh language well enough to comprehend or underſtand the meaning of any 
diſcourſe in that language ; that he doth verily believe the two united pariſhes of 
Trefdraeth and Llangwyfan aforeſaid, contain together upwards of five hundred 
ſouls, and that the congregation, at the pariſh church of Trefdraeth to hear divine 
ſervice each Sunday, amounts to about two hundred ſouls or upwards; that he 
doth not believe the promoters of this cauſe, or any or either of them, can ſpeak or 
comprehend any diſcourſe ſpoken or delivered in the Engliſh language; that this 
deponent once heard the ſaid Thomas Bowles attempt to give out the text to his 
ſermon in the Welſh language, but ſuch language was to the deponent quite unin- 
telligible, and as he believes to every other perſon then preſent, except Charles 
Evans, Eſq; and his family, and farther he cannot depoſe. 
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The ſame witneſs, upon interrogatories adminiſtred on behalf of the 
; reverend Thomas Bowles, doctor in divinity, 


To the firſt interrogatory this reſpondent anſwers, That he is thirty-three years of 
age and upwards ; that he is a pariſhioner and inhabitant of the pariſh of Trefdraeth, 
in the county of Angleſea, in which pariſh he hath reſided for upwards of ten years 
paſt, 


To the fecond, That he knows Hugh Williams, Rowland Pritchard, Hugh Owens, 
and John Owens, the promoters in this cauſe ; that the ſaid Rowland Pritchard and 
Hugh Williams were church-wardens of the pariſh of Trefdraeth, for part of the 
years one thouſand ſeven hundred and ſixty- eight, and one thouſand ſeven hundred 

and ſixty-nine; that Pritchard was appointed to that office, about Eaſter, one 
thouſand ſeven hundred and ſixty- ſeven, and continued till about Eaſter one thou- 
fand ſeven hundred and fixty-nine; and Hugh Williams was appointed about Eaſter 
one thouſand ſeven hundred and ſixty- eight, and 1s out of office about this preſent 
time, as each church- warden is continued in office two years; that he doth not 
know whether Hugh Owens or John Owens were either of them church-wardens 
in the ſaid years one thouſand ſeven hundred and ſixty- eight, or one thouſand ſeven 
hundred and fixty-nine, but hath heard they were church-wardens in thoſe years 
for the pariſh of Llangwyfan, annexed to the ſaid pariſh of Trefdraeth. 


To the third, That he believes the ſaid promoters in this cauſe are voluntary 
promoters thereof; that he doth not believe they are inſtigated thereto by Charles 
Evans, Eſq; that the ſaid Charles Evans is a pariſhioner and inhabitant of Tref- 
draeth aforeſaid, and that the ſaid Charles Evans, Eſq; hath. had ſome difference 
with doctor Bowles, the rector of the ſaid pariſh, touching his tythes therein. 


To the fourth, That he knows doctor Thomas Bowles, the rector of Trefdraeth 
aforeſaid ; that he hath known him ſince the time he became rector of that pariſh, 
which was about four years ago; that he believes he is upwards of ſeventy years of 
age; that he believes he is a hearty ſtrong man of his age, and can walk very well; 
that he hath heard the ſaid doctor Bowles is afraid to ride, on account of a fall 
from a horſe, which he received ſome time ſince. 


To the fifth, That the pariſh of Trefdraeth is a large extenſive pariſh, and very 
populous ; that he doth not know of any chapelries therein; that the pariſh of 
Elangwyfan is annexed thereto, and always held by the ſame incumbent ; that 
Llangwyfan church is about four miles from the parſonage houſe of Trefdraeth, 
and that the pariſh church of Trefdraeth is about a mile from the parſonage-houſe. 

| To 
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Io the ſixth, That there are not any inhabitants or pariſhioners of the ſaid pa- 
riſh of Trefdraeth, who ſpeak or underſtand the Engliſh language, ſufficiently to 
tranſact buſineſs at markets, fairs, or on other occaſions, except the ſaid Charles 


Evans, Eſq; and his wife, two maid ſervants, and one Jane Hughes, the daughter 
of one Mr. Hughes, deceaſed, formerly curate of the ſaid pariſh, 


To the ſeventh, That he never heard the ſaid doctor Bowles preach or attempt 
to preach a ſermon in the Welſh language; that he once heard him read the ſervice 
and preach in the Engliſh language, and was told afterwards by ſome others of the 
congregation, that he attempted to give out the text in the Welſh language, but 
the reſpondent could only underſtand a word now and then, and believes he un- 
derſtands as much Engliſh as any of the congregation then preſent, and is certain 
the principal part of the congregation did not underſtand one word of Engliſh. - 


To the eighth, That he doth not know whether the reverend doctor Bowles 
performed divine ſervice in the pariſh church of Trefdraeth, on the 2d day of 
April, one thouſand ſeven hundred and ſixty- nine, or whether ſuch ſervice was 
performed in the Welſh language, as the reſpondent was not preſent, nor did he 
ever hear any thing of the matter as he now remembers, 


Ta the ninth, That he was not preſent at the baptiſm of the ſon of Robert and 
Ann Tyrrer, in the pariſh of Trefdraeth, that he does not know who performed 
the ceremony, or in what language it was performed, 


To the. tenth, That the pariſh church of Trefdraeth hath, during the time the 
ſaid doctor Bowles hath been incumbent thereof, been ſupplied with a curate, who 
officiates and performs divine ſervice in the Welſh language. 


To the eleventh, That he never ſigned a certificate of the ſaid doctor Bowles's 
having officiated and performed divine ſervice in the pariſh church of Trefdraeth, 
in the Welſh language; that the reſpondent now looking upon the certificate 

| marked A, faith, he doth not know any thing of the reſpective ſignatures thereto, 
as he never ſaw Arthur Lewis of Achley, Hugh Williams, or Richard Williams, 

or any of them write, but the reſpondent verily believes the ſaid Arthur Lewis is 
doctor Bowles's ſon-in-law, and that Hugh Williams is, or was lately, church- warden 
of Trefdraeth, and that Richard Williams is one of the reſpondent's fellow-wit- 
neſſes, and he hath been informed ſuch ſignatures to the ſaid certificate are of the 
reſpective proper handwriung and ſubſcription of the ſaid Arthur Lewis, Hugh 
Williams, and Richard Williams, but hath alſo been informed, and verily believes, 
the ſaid ſignatures to the ſaid certificate were, fo far as relates to Hugh Williams 
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and Richard Williams, obtained by fraud and impoſition, and that Richard Wil- 
liams ſigned the ſame without being at all acquainted with its contents, and that 
doctor Bowles obtained Hugh Williams's ſignature by a ſtratagem, in the manner 
following, as the ſaid Hugh Williams informed the reſpondent : The ſaid Hugh 
Williams is by trade a ſhoemaker, and doctor Bowles went to him to beſpeak a 
pair of ſhoes, at which time he aſked the ſaid Hugh Williams what his name was, 
and producing a ſheet of white paper, without any writing upon it whatſoever, 
deſired the ſaid Hugh Williams to write his name upon it, in order that he 
might know his name properly, in caſe he ſhould want it; that the faid Hugh 
Williams accordingly wrote his name upon ſuch ſheet of paper, and delivered it 
to doctor Bowles; that the ſaid Hugh Williams was afterwards informed, that he 
had ſigned a certificate of doctor Bowles's having performed divine ſervice in the 
Welſh language, which alarmed him very much, and knowing he had not ſigned 
any paper for doctor Bowles, except as before mentioned, he, the ſaid Hugh Wil- 
liams, went before a juſtice of the peace and made an affidavit of the whole tranſ- 


action; and ſuch certificate has been the general talk of the whole pariſh ever 
ſince, | 


To the twelfth, That he does not know at whoſe expence this cauſe or profecu- 
tion is carried on againſt doctor Bowles ; that he hath heard, many of the gentlemen 
in Wales adviſe and aſſiſt in carrying it on, particularly, Sir Watkin Williams Wynn, 
baronet; that he doth not believe ſuch cauſe or proſecution is carried on by the 
ſociety of Cymmrodorions, though he hath been informed ſome of the members 
of that ſociety have, and ſtill do give their advice therein; that Richard Morris, 
Eſq; the interpreter on this occaſion, is one of the members of ſuch ſociety ; that 
the reſpondent is not one of the members thereof, neither is he under any promiſe 
or engagement to bear or pay any part of the expence thereof, nor was he ever 
applied to for that purpoſe, and farther to the ſaid articles he cannot anſwer. 


The ſame day, repeated and acknowledged before 
Doctor Ducarel, Surrogate. 


Preſent, James Heſeltine, Notary Public, 
by the interpretation of Richard Morris. 


JOHN THOMAS. 
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14th Mar, 1772. 


The Office of the Judge promoted by | 
Williams and others againſt Bowles. On the Articles aforeſaid, given by 


Bargrave. 
BARGRAVE. STEVENS. 


HENRY JONES, of the pariſh of Trefdraeth, in the county of Angleſea, farmer, 
aged fifty-cight years and upwards, a witneſs produced, ſworn and examined, by 


the interpretation of Richard Morris, Eſq; who has been duly ſworn to in- 
terpret faithfully. | 


To the firſt, ſecond, and third articles, of the ſaid allegation, heretofore given in 
and admitted in this cauſe, on the part and behalf of Hugh Williams, Rowland 
Pritchard, Hugh Owens, and John Owens, the promoters of the office of the judge 
in this cauſe, this deponent faith, That with reſpect to the articles of religion and 
acts of parliament therein pleaded, he refers to the laws in that behalf made and 
provided, and farther to the ſaid articles he cannot depoſe. 


Fo the fourth, ſixth and feventh articles, he ſaith, That he hath been an inha- 
bitant and pariſhioner of the ſaid pariſh of Trefdraeth, for about eighteen years 
paſt, that he knows the ſeveral promoters before mentioned, and hath known them 
many years, that Hugh Williams is one of the preſent church-wardens of the ſaid 
pariſh of Trefdraeth, and Rowland Pritchard was, at the time of commencing this 
ſuit, the other church-warden thereof, and that Hugh Owens and John Owens were, 
at the commencement of this ſuit, church-wardens of the pariſh of Llangwyfan, an- 


nexed to the faid pariſh of Trefdraeth ; that he knows the reverend Thomas Bowles, 


doctor in divinity, the other party in this cauſe, and hath known him for about 
fofr years paſt, from the time he was appointed rector of the rectory and pariſh 
church of Trefdraeth aforeſaid ; that he hath heard ſuch rectory is in the gift of 
the biſhop of Bangor, and that the late biſhop of that dioceſe did confer the ſaid 


rectory of the pariſh and pariſh church of Trefdraeth aforeſaid, in the county of 


Angleſea, on the ſaid reverend Thomas Bowles, it being then void by the death of 
the reverend Robert Lewis, Clerk, the laſt rector and incumbent thereof, that the 
faid Thomas Bowles was, as the deponent verily believes, duly and lawfully in- 
ducted into the real, actual, and corporal poſſeſſion of the ſaid rectory of the pariſh 
and pariſh church of Trefdraeth aforeſaid, with all and fingular the rights, mem- 
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bers and appurtenances thereunto belonging, and hath ever ſince been in poſſeſ- 
ſion thereof, and held and enjoyed, and doth now hold and enjoy the ſame, and 
hath from time to time received, and doth now continue to receive the fruits, 
tythes, profits and emoluments of and belonging to the ſaid rectory and pariſh 
church; and for and as rector thereof, he, the ſaid Thomas Bowles hath ever ſince 
been, and now is commonly accounted, reputed and taken by the pariſhioners and 
inhabitants of the ſaid pariſh, and the deponent hath, as rector thereof, conſtantly 
paid him tythes for his farm, and farther to the ſaid articles he cannot depoſe. 


To the eighth, ninth and tenth articles, this deponent faith, That he believes the 
ſaid reverend Thomas Bowles never performed divine ſervice in the ſaid parifh 
church more than three times, that one of the times of his ſo performing the ſame 
the deponent was preſent, but ſuch ſervice being, as he was informed, in the 
Engliſh language, he, the deponent, did not underſtand one ſingle word he ſaid ; 
that he hath alſo been informed the ſaid Thomas Bowles, on ſuch Sunday, read the 
articles of religion, but if they were read, the whole was totally unintelligible to 
the deponent ; that the deponent was preſent another time when the ſaid Thomas 
Bowles attempted to read the communion ſervice in the Welſh language, but the 
deponent could only underſtand a very few words he ſaid, and the reſt of the 
ſervice was that day performed by the curate ; that the deponent was alſo preſent 
the laſt time the ſaid Thomas Bowles performed divine ſervice in the ſaid pariſh 
church of Trefdraeth, when he attempted to read ſome part of the pſalms in the 
Welſh language, of which the deponent underſtood only a very few words, and 
he believes that once the ſaid Thomas Bowles endeavored to give out the text to 
his ſermon in the Welſh language, but could not, as he believes, make it intel- 
ligible to any of the congregation, particularly the deponent did not underſtand 
one ſingle word he ſaid, either in ſuch text or in the ſermon he preached, which 
was preached, as he believes, in the Engliſh language; that the deponent was 
alſo preſent when the ſaid Thomas Bowles gave the ſacrament to five or ſix per- 
ſons, but was obliged to deſiſt, as he was unable to ſpeak the Welſh language to 
as to make himſelf intelligible to any one then preſent, at which many people 

were very uneaſy, whilſt others laughed at and ridiculed him the ſaid Thomas 
- ' Bowles; that the deponent never heard Civine ſervice performed, or attempted 
to be performed, in any other than the Britiſh or Welſh language, before he heard 
the ſaid Thomas Bowles perform it in a language totally unintelligible to him as 
before-mentioned ; that the Britiſh or Welſh tongue, and not any other tongue or 
language, is commonly ſpoken or uſed within the ſaid pariſh of Trefdraeth, and 
that he doth verily believe that the ſaid Thomas Bowles is utterly unable to per- 
form divine ſervice in the ſaid Britiſh or Welſh tongue; that he doth verily and 
in his conſcience believe, there are only Charles Evans, Eſq; his wife and two or 

three 
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three ſervants, with one Jane Hughes, in the whole pariſh, who underſtand the Eng- 
liſh language ſufficiently to comprehend the meaning of any diſcourſe delivered in 
ſuch language; that he, the deponent, doth not underſtand one word of Engliſh, 
neither doth he believe the promoters, or any of them, underſtand more than a 
few words thercof, and farther he cannot depoſe, - 


The ſame witneſs, upon interrogatories adminiſtered on behalf of doctor 
Bowles. 


To the firſt interrogatory this reſpondent anſwers, That he is fifty-eight years of 
age; that he is a pariſhioner of the pariſh of Trefdraeth, in the county of Angleſea, 
and hath ſo been for eighteen years pan 


To the ſecond, That he knows Hugh Williams, Rowland Pritchard, Hugh 
Owens, and John Owens, the promoters in this cauſe; that the ſaid Hugh Williams 
and Rowland Pritchard were church-wardens of Trefdraeth, at the commencement 
of this cauſe ; that Rowland Pritchard was out of his office about a year ago, and 
Williams is out about this time; that he believes Hugh Owens and John Owens 
were, at or about the ſame time, church-wardens of the pariſh of Llangwyfan. 


To the third, That he believes the promoters in this cauſe are voluntary pro- 
moters; that here was a general complaint throughout the pariſh about the time this 
Suit was commenced againſt doctor Bowles ;, that he doth not know whether Charles 
Evans, Eſq; has ſtirred the promoters up or inſtigated them to commence this pro- 
ſecution; that the ſaid Charles Evans is a pariſhioner and inhabitant of Trefdraeth 
aforeſaid, and hath heard there has been ſome difference between him and doctor 
Bowles relative to his tythes 


To the fourth, That he knows doctor Thomas Bowles, the rector of Trefdraeth 
aforeſaid; that he hath known him ſince the time he was appointed rector thereof, 
which was about four years ago; that he hath been informed the ſaid doctor Bowles. 
is about ſeventy-five years of age; that he is a hearty ſtrong man of his age, as 
the reſpondent believes; that he had a fall from his horſe ſome time ſince, and be- 
lieves he hath not rode en horſeback ſince that time. 


To the fifth, That the pariſh of Trefdraeth is a large, extenſive and populous 
pariſh ; that he doth not know of any chapelries therein; that the pariſh of Llang- 
wyfan is annexed thereto, and always held by the fame rector; that Llangwyfan 
church is about four miles from the mother-church of Trefdraeth, and that the 
mother-church is about a mile diſtant from the parſonage-houſe. 
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To the ſixth, That there are only about four or five people in the pariſh who 


- ſpeak or underſtand the Engliſh language, ſo as to be able to tranſact and do buſi- 
neſs in ſuch language at fairs, markets, or on other occaſions. 


To the ſeventh and eighth, That he never heard the ſaid doctor Bowles attempt 
to perform divine ſervice in the Welſh language, except twice, that at one of 
thoſe times he heard him read the pſalms of the day in that language, and at the 
other time he heard him read the communion ſervice, but could not underſtand 
one half of what he ſo read, neither doth he believe one tenth part of the congre- 
gations at thoſe times underſtood more of it than the reſpondent ; that at another 
time the ſaid doctor Bowles preached a ſermon as he believes, for he ſaw him in 
the pulpit, and heard him talk or read ſomething, but cannot tell in what language 
he preached or read, as the reſpondent did not underſtand one word he faid, but 
has been informed it was the Engliſh language; that he cannot tell the particular 
days on which theſe circumſtances happened, or whether they ſo happened on the 
zoth of October, one thouſand ſeven hundred and fixty-eight, the 2d of April, 
one thouſand ſeven hundred and ſixty- nine, or at what other periods of time. 


To the ninth, That he was preſent when the child of Robert and Ann Tyrrer 
was chriſtened in the Welſh language, in the pariſh church of Trefdraeth aforeſaid, 
by the curate of that pariſh; that he doth not know any thing of doctor Bowles's 
having baptized ſuch child, nor in what language it was baptized, 


To the eleventh, That he knows nothing of the ſignatures to the paper writing 
marked A; that he cannot read or write, and therefore, is unable to judge of the 
handwriting or ſubſcriptions of the ſaid paper; that Hugh Williams hath often 
told the reſpondent he was fraudulently induced to ſign his name to a ſheet of white 
paper, by doctor Bowles, and that the doctor had afterwards wrote a certificate 
above his name, ſignifying, that he (the doctor) had performed divine ſervice in 
the pariſh church of Trefdraeth, in the Welſh language, with propriety, and the 
reſpondent hath alſo been informed that the ſaid Hugh Williams hath made an 
affidavit of the abovementioned circumſtances, 


To the twelfth, That he doth not know at whoſe expence in particular this cauſe 
or proſecution is carried on againſt doctor Bowles, nor whether it be carried on 
by the ſociety of Cymmrodorions ; that he hath heard Richard Morris, Eſq; the 
interpreter on this occaſion, is one of the members of that ſociety ; that he hath 
alſo been informed, many of the gentlemen in Wales, particularly Sir Watkin 
Williams Wynn, baronet, give their aſſiſtance in this cauſe, but in what man- 
ner he doth not know, that he, the reſpondent, is not a member of the Cymm- 


rodorion 


1 
rodorion ſociety, nor is he under any promiſe or engagement to pay any part of | 
the expence of this cauſe, and farther to the ſaid articles or interrogatories he can- = 
not anſwer, | | 


The ſame day, repeated and acknowledged before 
Dr. Ducarel, Surrogate ; 
Preſent James Heſeltine, Notary Public, 
by the interpretation of Richard Morris. 


The mark of HENRY H. I. JONES. 


14th Mar, 1770. 


The Office of the Judge promoted by 
Williams and others againſt Bowles. | On the Articles aforeſaid, given by 
Bargrave. 
BARGRAVE, STEVENS, 


JOHN ROBERTS, of the pariſh of Trefdraeth, in the county of Angleſea, farmer, 
aged forty years and upwards, a witneſs produced, ſworn and examined, by the 
interpretation of Richard Morris, Eſq; who has been duly ſworn to interpret 
faithfully, 
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To the firſt, ſecond and third articles, of the ſaid articles, heretofore given in ö 
and admitted in this cauſe, on the part and behalf of Hugh Williams, Rowland N 
Pritchard, Hugh Owens, and John Owens, the promoters of the office of the judge | 
in this cauſe, this deponent faith, That with reſpect to the articles of religion and 
acts of parliament, in the ſaid firſt, ſecond and third articles mentioned, he refers 

* himſelf to the laws in that behalf provided, and farther he cannot depoſe. 


To the fourth, ſixth and ſeventh articles, he ſaith, That he hath been an inha- 
bitant and pariſhioner of the pariſh of Trefdraeth from his infancy, that he knows 
the ſeveral promoters before-mentioned, and hath known them for many years; that 
he knows the reverend Thomas Bowles, doctor in divinity, the other party in this 
cauſe; that he hath known him about three or four years paſt, from the time he 
was appointed rector of the rectory and pariſh church of Trefdraeth aforeſaid, as 
ſucceſſor to the reverend Robert Lewis, Clerk, deceaſed, the laſt incumbent of the 

D ſaid 
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ſaid rectory; that the ſaid Thomas Bowles was as he believes, carefully inducted 


into the real, actual, and corporal poſſeſſion of the ſaid rectory of the pariſh and 


pariſh-church of Trefdraeth aforeſaid, with all and ſingular the rights, members 
and appurtenances thereunto belonging, and hath ever ſince been in poſſeſſion 
thereof, and held and enjoyed, and doth now hold and enjoy the ſame, and hath from 
time to time received, and doth now continue to receive the fruits, tythes, profits 
and emoluments of and belonging to the ſaid rectory and parih church; and for 
and as rector of the ſaid rectory and pariſh church of Trefdraeth, he, the ſaid 
Thomas Bowles, hath ever ſince been, and now is commonly accounted, reputed 
and deemed by the pariſhioners and other inhabitants of the ſaid pariſh, to which 
rectory he hath been informed and believes, the ſaid Thomas Bowles was promoted 


by the biſhop of Bangor; and the deponent hath ever ſince paid him tythes as 


rector of the ſaid rectory and pariſh church of Trefdraeth ; and farther he cannot 
depoſe. | 


To the eighth, ninth and tenth articles, this deponent faith, That he believes 
the reverend Thomas Bowles, the rector of the ſaid rectory of Trefdraeth, hath 
never performed divine ſervice more than two or three times in the ſaid church, 
that the firſt time of his ſo performing divine ſervice the deponent was preſent, 
and ſuch ſervice being performed in the Engliſh language, the deponent could not 
underſtand one ſingle word thereof; that he was informed the ſaid Thomas Bowles 
read the articles of religion in the Engliſh language the fame Sunday, but cannot 
fay with certainty what language they were read in, as he did not underſtand: one 
word he ſaid; that the ſecond and only other time the deponent ever heard or ſaw 
the ſaid Thomas Bowles, in the ſaid church, performing divine ſervice, he attempted 
to read ſome of the pſalms in the Welſh language, but the deponent could only 
underſtand a very few of the words he made uſe of; and the ſame day, he, the ſaid 


Thomas Bowles, attempted to give the text to his ſermon in Welſh, but the depo- 


nent could not underſtand what he ſaid; and he then preached a ſermon in the 
Engliſh language, totally unintelligible to the deponent, and the whole or much 
the greateſt part of the congregation, as he believes, amounting to about two hun- 
dred ſouls; for about the beginning of his diſcourſe, one Hugh Morris, then pre- 
ſent, roſe up and ſaid in the Welſh language, in a loud voice, You may all as well 


come out, for you cannot underſtand any thing that is ſaid here; and immediately 


the ſaid Hugh Morris and many other people quitted the church; that one day, 
whether Sunday or other feſtival he cannot ſay, the ſaid reverend Thomas Bowles 
attempted to adminiſter-the ſacrament to a great number of the congregation that 
day preſent, of whom the deponent was one; that he gave the cup to about five or 
ſix, in the doing of which the deponent underſtood a few words, but the ſaid doctor 
Bowles was ſoon ſo much at a lofs for words, that he could not proceed, and was 

obliged 
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obliged. to deſiſt, or give up the attempt; at which many of the people preſent 
laughed, and ridiculed him for his attempt; that the deponent never, before the 
appointment of the ſaid Thomas Bowles, had heard divine ſervice attempted to be 
performed in any other language or tongue than the Britiſh or Welſh tongue; and 
that there is not any other tongue or language commonly ſpoken or uſed within 
the ſaid pariſh; that he, the deponent, cannot ſpeak or underſtand one word of any 
other tongue or language; and that he verily and in his conſcience believes the 
ſaid Thomas Bowles is totally unable to perform divine ſervice in the ſaid Britiſh 
or Welſh tongue; that the deponent was once preſent with the ſaid Thomas Bowles, 
and Mrs, Bowles his wife, who ſpeaks the Welſh language, talking about the church 
ſervice, when Mrs; Bowles told the deponent, that her huſband, the doctor, meant to 
perform divine ſervice himiclf at Trefdraeth, to ſave the expence of hiring a curate, 
and that he would hire a curate for the pariſh of Llangwyfan, which is annexed 
thereto; that he doth verily and in his conſcience believe, there is not any one per- 
ſon in the pariſh, beſides Charles Evans, Eſq; and his family, and another woman, 
who underſtands the Engliſh language, ſo as to comprehend the meaning of any 
diſcourſe whatſoever delivered in that language; and allo, that he verily believes 
the ſaid pariſh of Trefdraeth contains about three hundred and fifty or ſixty fouls, 
and the pariſh of Llangwyfan about one hundred and fifty; and that he alſo be- 
lieves the promoters do not any of them underſtand the Engliſh language, and 
farther he cannot depoſe. 


The ſame witneſs, upon interrogatories adminiſtred on behalf of the reverend 
Thomas Bowles, doctor in divinity. 


To the firſt, That he is forty years of age; that he is a pariſhioner and inhabi- 
tant of the pariſh of Trefdraeth, in the county of Angleſea, and hath been a pa- 
riſhioner of the ſaid pariſh from his infancy. 


To the ſecond, That he knows Hugh Williams, * Rowland Pritchard, Hugh 
Owens, the promoters in this cauſe; that he hath known them for many years; 
that Hugh Williams and Rowland Pritchard were church-wardens of the pariſh of 
Trefdraeth, for ſome part of the year one thouſand ſeven hundred and ſixty-eight, 
and one thouſand ſeven hundred and fivty-nine, that they each ſerved the office two 
years, and Pritchard went out at Eaſter one thouſand ſeven hundred and ſixty-nine, 
and Williams is out about the preſent time; that Hugh Owens and John Owens 
were, as he believes, church-wardens of Llangwyfan, which is a pariſh annexed to 
the ſaid pariſh of Trefdraeth, in the ſaid years, or ſome part thereof, but what 
particular part he cannot ſay. 
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To the third, That the ſaid promoters in this cauſe are, as he thinks, voluntary 

promoters thereof, that he never heard any thing to the contrary ; that he doth 

not believe they are inſtigated thereto by Charles Evans, Eſq; that the ſaid Charles 

Evans is a pariſhioner of Trefdraeth aforeſaid, that he believes the ſaid doctor 

Bowles may have had ſome difference with the ſaid Charles Evans touching his 
tythes, but is not certain. 


To the fourth, That he knows doctor Thomas Bowles, the rector of Trefdraeth 
aforeſaid ; that he hath known him ſince the time he was appointed rector of the 
faid pariſh, which was about three or four years ago; that he hath been informed 
the faid doctor · Bowles is upwards of ſeventy years of age; that he is a hearty 
ſtrong man of his age; that he ſome time ſince fell from a horſe, and declared he 
would not ride any more, and believes he has not been on horſeback ſince. 


To the fifth, That the pariſh of Trefdraeth is a large, extenſive and populous 
pariſh ; that he knows of no chapelries within ſuch pariſh, except Llangwyfan be 
called a chapelry ; that the parſonage-houſe of Trefdraeth is about five miles diſtant 
from the church of Llangwyfan, which is annexed to the ſaid pariſh of Trefdraeth, 
and that the ſaid parſonage-houſe is alſo about a mile diſtant from Trefdraeth 


church. 


To the ſixth, That there are not any of the pariſhioners or inhabitants of Trefdraeth 
aforeſaid, except the family of Charles Evans, Eſq; conſiſting of about four or five 
people, and one Jane Hughes, who underſtand the Engliſh language, ſo as to be able 
to tranſact and do buſineſs in ſuch language at markets, fairs, or on other occaſions, 
as the reſpondent verily believes. f 


To the ſeventh, That he never heard, nor doth he believe the ſaid doctor Bowles 
ever attempted to preach a ſermon in the Welſh language; that he once heard the 
faid doctor Bowles attempt to read ſome part of the pſalms in the Welſh language, 
a few words of which the reſpondent underſtood, though not ſufficient to compre- 
hend the general meaning of what he ſaid, and doth verily believe the far greater 
part of the congregation then preſent were in the ſame ſituation, but whether it was 
on the goth of October, one thouſand ſeven hundred and ſixty-eight, or at what 
other time, he does not recollect. 


To the eighth, That he never heard the ſaid doctor Bowles attempt to perform 
any part of divine ſervice in Welſh, except once, as by him ſet forth in his anſwer 


to the preceeding interrogatory, and cannot ſay whether it was on Sunday the 2d 
| of 
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of April, one thouſand ſeven hundred and — or at what other time in 


particular. 


To the ninth, That he was preſent at the pariſh church of Trefdraeth, when the 
curate of the ſaid pariſh chriſtened the ſon of Robert and Ann Tyrrer in the Welſh 
language; that he hath been informed dafor Bowles did ſomething to the child at 
Tyrrer's houſe, previous to ſuch chriſtening, but what he ſo did, or in what lan- 
guage, the reſpondent cannot ſet forth. 


Ta the tenth, That the church of Trefdraeth hath, during the time doctor Bowles 
hath been incumbent thereof, been ſupplied with a curate, who officiated in the 
Welſh language. 


To the eleventh, That he cannot read or write, and therefore is unable to judge 
any thing relative to the ſignatures ſubſcribed to the certificate marked A, annexed 
to the interrogatories now produced and ſhewn to him; that he hath heard of a cer- 
tificate being ſigned by Hugh Williams, and Richard Williams his feilow-witneſs, 
which was, as he has been informed by the ſaid parties, obtained by fraudulent means; 
that the ſaid Richard Williams was induced to ſign ſuch certificate without knowing 
its contents; and Hugh Williams happening to have ſome buſineſs with doctor 
Bowles, the doctor aſked him his name, and then produced a ſheet of paper without 
any thing wrote upon it, and deſired the ſaid Hugh Williams to write down his name, 
in order that he might know it in future, for he was very forgetful, he ſaid ; that 
Hugh Williams accordingly wrote his name thereon, and delivered the paper to the 
doctor, who afterwards, as the ſaid Hugh Williams alſo informed the reſpondent, 
wrote a certificate upon the ſame ſheet: of paper, above the name, that he the ſaid 
doctor Bowles had performed divine ſervice with propriety in the Welſh language 
that upon Hugh Williams hearing what uſe was made of his name by doctor 
Bowles, he went and demanded the paper of the doctor, and on his refuſing 'to de- 
liver it up, they quarrelled very much, and Williams ſcon after made an affidavit 
of the circumſtances before-mentioned. 


To the twelfth, That he does not know, nor hath he heard, at whoſe expence this 
cauſe or proſecution is carried on againſt doctor Bowles ; that he never heard, 
neither doth he believe, that the ſame is carried on at the expence of the ſociety 
called Cymmrodorions; that he doth not know whether Richard Morris, Eſq; 
the interpreter on this occaſion, is a member of ſuch ſociety; that he, the reſpon- 
dent, is not a member thereof; that he is not under any promiſe or engagement 
to bear or pay any part of the expence of this cauſe, nor was he ever applied to 


for 
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for that or any other fimilar purpoſe, and farther to the ſaid i * he can- 
not depoſe. 


The ſame day, repeated and acknowledged before 
Dr. Ducarel, Surrogate. 
Preſent, James Heſeltine, Notary Public, 
by the interpretation of Richard Morris. 


a The mark of 
JOHN IR ROBERTS. 


14th Mar, 1770. 


The Office of the Judge promoted by) 
Williams and others againſt Bowies. On the Articles aforeſaid, given by 


Bargrave as aforeſaid. 
BarGrave. STEVENS. 71 | 


* 


WILLIAM GRIFFITHS, of the pariſh of Llangwy fan, in the county of 
Angleſea, farmer, aged forty-eight years and upwards, a witneſs produced, 


ſworn and examined, by the interpretation of Richard Morris, Eſq; who has 
alſo been ana ſworn to interpret faithfully. 


To the farſt, ſecond and third articles, of the aid articles, heretofore given in and 
admitted in this cauſe, on the part and behalf of Hugh Williams, Rowland Pritchard, 
Hugh Owens, and John Owens, the promoters of the office of the judge in this 
cauſe, this deponent ſaith, That with reſpect to the articles of religion and acts of 


parliament therein pleaded, he refers to the laws in that behalf made and provided, 
and farther he cannot depoſe. | 


; To the fourth, ſixth, N eighth, ninth and tenth articles, he ſaith, That he 
knows Hugh Williams, Rowland Pritchard, Hugh Owens, and John Owens, the 
promoters in this cauſe, and hath known them many years; that he hath been a 
pariſhioner and inhabitant of the ſaid pariſh of Llangwy fan from his infancy ; that 
the ſaid Hugh Owens and John Owens are church-wardens of the ſaid pariſh ; and 
that he believes Hugh Williams and Rowland Pritchard are, or lately were church- 
wardens of the ſaid pariſh of Trefdraeth, adjoining to the ſaid pariſh of Llang- 
wyfan ; that he knows the reverend Thomas Bowles, doctor in divinity, the other 


party 
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party in this cauſe, and hath known him for about 'four years paſt, about which 
time he was appointed rector of the rectory and pariſh church of Trefdraeth afore- 
faid, and alſo rector of the rectory and pariſh church of Llangwyfan aforeſaid, the 
ſaid two pariſhes being always under the care and cure of one rector; that he be- 
lieves ſuch rectory of Trefdraeth and rectory of Llangwyfan, are in the gift of the 
biſhop of Bangor, and that the ſaid Thomas Bowles was lawfully inducted into the 
real, actual and corporal poſſeſſion of the ſaid rectories of the pariſhes and pariſh 
church of Trefdraeth and Llangwyfan, with all and ſingular the rights, members 
and appurtenances thereunto belonging, who hath ever ſince been in poſſeſſion 
thereof, and held and enjoyed, and doth now hold and enjoy the ſame, and hath 
from time to time received, and doth now continue to receive the fruits, tythes, 
profits and emoluments thereof; and for and as rector of the ſaid rectory of. Tref- 
draeth, and rector of the ſaid rectory of Llangwyfan, he, the ſaid Thomas Bowles, 
hath been, and now is commonly accounted, reputed and taken by the pariſhioners 
and others ; and this deponent farther ſaith, that the ſaid Thomas Bowles did, as 
this deponent hath been informed, upon being appointed rector of the ſaid rectory 
of Llangwyfan, or very ſoon after that period, go into the church there and take 
poſſeſſion thereof, but never went to the faid church on a Sunday, nor into the pa- 
riſh, as he believes, except to view the tythes and to ſet them out; that they have 
a curate appointed by the ſaid Thomas Bowles, who officiates for him ; that they 
have morning ſervice only every other Sunday, and no evening ſervice at all; that 
the ſervice performed by the curate is in the Welſh language; that the tythes are 
paid by the pariſhioners to the ſaid doctor Bowles's wife, who ſpeaks the Welſh 
language; that there are about one hundred and forty or fifty ſouls in the pariſh, 
and that about ſeventy attend divine ſervice ; that he hath been informed the ſaid 
Thomas Bowles cannot ſpeak the Welſh language; that the Britiſh or Welſh language 
is the only tongue or language commonly ſpoke in the pariſhes of Trefdraeth and 
Llangwyfan aforeſaid ; that he doth not underſtand one word of 'Engliſh, nor doth 
he believe there are more than Charles Evans, Eſq; his wife, and ſome of his fa» 
mily, who underſtand the Engliſh language in the ſaid two pariſhes, though he be- 
lieves there are in both near five hundred ſouls; that he doth not believe the 
promoters in this cauſe underſtand the Engliſh language, and farther he cannot. 
depoſe. 


The ſame witneſs, upon interrogatories admitted on behalf of doctor 
Bowles. 


To the firſt interrogatory this reſpondent anſwers, That he is forty-eight years of 
age; that he is not a pariſhioner of Trefdraeth, in the county of Angleſea, but is a 
pariſhioner of Llangwyfan, which is annexed to the pariſh of Trefdraeth, and hath. 
lived in that pariſh from his infancy, 


To 
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To che ſecond, That he knows Hugh Williams, Rowland Pritchard, Hugh 
Owens, and John Owens, the promoters in this cauſe; that he hath known them : 
for many years; that Rowland Pritchard and Hugh Williams were, as he hath been 
informed and believes, church-wardens of pariſh of Trefdraeth for ſome part of the 
years one thouſand ſeven hundred and fixty-eight, and one thouſand ſeven hundred 
and ſixty- nine; and Hugh Owens and John Owens were, during the ſame time, as 
he believes, church-wardens of the pariſh of Llangwyfan ; that John Owens went 
out of office about Eaſter, one thouſand ſeven hundred and fixty-nine, and the ſaid 
Hugh Owens is out of office about this time, and each church-warden holds the 
office two years. 


To the third, That he doth not know whether the promoters in this cauſe are 
voluntary promoters thereof, neither doth he know whether Charles Evans, Eſq; 
hath any concern therein; that the ſaid Charles Evans is a pariſhioner and inhabitant 
of Trefdraeth aforeſaid, but doth not know whether the ſaid Charles Evans and 
doctor Bowles have had any difference about their tythes. 


To the fourth, That he knows doctor Thomas Bowles, the rector of Trefdraeth a- 
foreſaid ; that he hath known him from about the time he became rector of Tret- 
draeth aforeſaid ; that he hath heard the ſaid doctor Bowles is upwards of ſeventy 
years of age; that he is a pretty ſtrong man of his age, and can walk from the 
parſonage-houſe of Trefdraeth to church, which is about a mile diſtant, but doth 
not know whether he is able to ride on horſeback or not. 


To the fifth, That the pariſh of Trefdraeth is a large, extenſive and populous 
pariſh; that he doth not know of any chapelry therein; that Llangwyfan is a pariſh 
annexed to Trefdraeth, and always held by the ſame rector; that divine ſervice is 
only performed at Llangwyfan once every other Sunday in the morning, and no af- 
ternoon ſervice; that the church of Llangwyfan is about four miles diſtant from the 
mother- church of Trefdraeth, and that the parſonage-houſe of Trefdraeth is about 
a mile from the ſaid church. 


To the ſixth, That he knows great part of the pariſhioners and inhabitants of Tref- 
draeth aforeſaid ; that he doth not know of any of the inhabitants, except Charles 
Evans, Eſq; and his family, who ſpeak the Engliſh language, ſo as to be able to 
tranſact and do buſineſs therein at markets, fairs, or on other occaſions, 


To the ſeventh and eighth, That he never heard the ſaid doctor Bowles, the rector 
of the ſaid pariſh of Trefdraeth, officiate or perform divine ſervice in the pariſh 
church of Trefdraeth, or in any other church or chapel, either in the Welſh or any 


other language. 
To 


1 


To the ninth, That he was not preſent at the baptiſm of Robert and Ann Tyrrer, 
in the pariſh of Trefdracth, neither doth he know who performed the ceremonz, 
or whether doctor Bowles performed the ſame, and in what language. 


To the tenth, That he believes the church of Trefdraeth hath, during the time 
the ſaid doctor Bowles hath been incumbent thereof, been conſtantly ſupplied with 
a curate, who hath officiated and performed divine ſervice in the Welſh language, 
and the church of Llangwyfan hath alſo been ſupplied with a curate, who hath per- 
formed divine ſervice in the Welſh language every other Sunday during the ſame time. 


To the eleventh, That he never ſigned any certificate of the ſaid doctor Thomas 
Bowles having officiated and performed divine ſervice in the pariſh church of Tref- 
dracth, in the Welſh language ; that he can neither read or write, nor doth he 
know aty thing of the ſignatures or ſubſcriptions to the certificate marked A, now 
ſhewn to him ; that Hugh Williams informed the deponent;-that he ſome time ago 
went to, his, the ſaid doctor Bowles's houſe, about ſome buſineſs, and then the 
doctor told him, the ſaid Hugh Williams, who is by trade a ſhoe-maker, that he 
ſhould make his ſhoes for him, and deſired Williams to write down his name upon 
a ſheet of white paper, which the ſaid doctor Bowles then produced, in order that 
he might know how to ſend or write to him properly in future; that Hugh Wil- 
liams accordingly wrote his name thereupon, and delivered it to the ſaid doctor 
Bowles, who afterwards wrote a certificate above ſuch name, of his having per- 
formed divine ſervice in the Welſh language with propriety, as he, the ſaid Hugh 
Williams alſo informed the reſpondent, 


To the twelfth, That he doth not know at whoſe expence this cauſe or proſe- 
cution is carried on againſt doctor Bowles, but hath heard, Sir Watkin Williams 
Wynn has promiſed to pay a part of it; that he doth not know whether the 
Cymmrodorion ſociety have any concern therein; that he hath heard Richard 
Morris, Eſq; the interpreter on this occaſion, is a member of fuch ſociety ; that he, 
the reſpondent, is not a member thereof, nor is he under any promiſe or engage- 


ment, to bear or pay any part of this cauſe or proſecution ; and farther to the faid 
interrogatories he cannot anſwer. 


The ſame day, repeated and acknowledged before 
Dr. Ducarel, Surrogate ; 
Preſent, James Heſeltine, Notary Public, 
by the interpretation of Richard Morris, 
The mark + of 
WILLIAM GRIFFITHS. 
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5th May, 17/0. 


On the Articles aforeſaid, given by 


Williams and others againſt Bowles. 
| Bargrave. 


BARGRAVE, . STEVENS. 


WILLIAM JONES, of-the pariſh of Trefdraeth, in the county of An- 
gleſea, farmer, aged forty-aine years and upwards, a witneſs produced, ſworn 
and examined, by the interpretation of Richard Morn, Eſq; who has been 
| duly ſworn to {ptepPret . | | 


3 


To the kirſt, ſecond and third —_——_ of the ſaid articles, 3 given i in * 


F admitted in this cauſe, on the part and behalf of Hugh Williams, Rowland Pritchard, 
Hugh Owens, and John Owens, the promoters of the office of the judge in this 


cauſe, this deponent faith, That he refers to the law therein pended and farther 
he cannot depoſe. 1 


To the fourth. fixth and ſeventh articles, he ſaith, That he hath reſided in the 


ſaid pariſh of Trefdraeth, as a pariſhioner and inhabitant, thereof, for upwards of 


ſeventeen years paſt; that he knows the {aid Hugh Williams and Rowland Pritchard 
very well; that the ſaid Hugh Williams is one of the. preſent church-wardens of 
the ſaid pariſh, and that Rowland Pritchard was lately church- warden of the ſaid 
pariſh ; that he doth not know much of the ſaid Hugh Owens and John Owens, 
as they reſide in the pariſh of Llangwyfan, which is annexed to the pariſh of Tret- 

dracth aforeſaid, and is a reftory always enjoyed. with. the rectory of Trefdraeth; 
that he knows the reverend Thomas Bowles, doctor in divinity, the other party 
in this cauſe, and firſt came to know him about four years ago, by his being ap- 
pointed rector of the rectories and pariſh churches of Trefdraeth and Llangwy fan 
aforeſaid; that he hath heard ſuch rectories are in the gift of the biſhop of Bangor, 
and that the late biſhop of that dioceſe did confer the ſaid rectories upon, him, the 
ſaid Thomas Bowles, being then void by the death of the reverend Robert Lewis, 
Clerk, the laſt incumbent thereof; that the ſaid Thomas Bowles was, as the de- 
ponent verily believes, duly and lawfully inducted into the real, actual and cor- 
poral poſſeſſion of the ſaid rectories of the pariſhes and pariſh churches of Tref— 
draeth and Llangwyfan aforeſaid, wich all aud lingular the rights, members and ap- 
purtenances tlereunto belonging, a:.d hark ever ſince been in poſſeſſion thereof, and 
held and enjoyed, and duh now Ho! and cn;oy the ſame, and hath from time to 
time received, and doth now continue to receive the fruits, tythes, profits and 
emoluments 


— — — — 
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emoluments of, and belonging to the ſaid rectories and pariſh churches ; and for 
and as rector thereof, he, the ſaid Thomas Bowles, hath ever ſince been, and now 
is commonly accounted, reputed and taken by the pariſhioners and inhabitants of 
the ſaid pariſhes; and the reſpondent hath, as rector thereof, conſtantly paid him 
tythes for his farm, and hath frequently taken or rented the tythes of other peo- 
ple's farms of, or from the ſaid reverend Thomas Bowles, and farther he cannot 
depoſe. 


To the eighth, ninth and tenth articles, this deponent ſaith, That he was twice 
preſent at church when the ſaid Thomas Bowles attended to perform divine ſervice, 
but whether he performed the ſame in Engliſh or what other language he cannot 
tell, but is certain it was not performed in the Welſh, as he did not underſtand 
one word the ſaid Thomas Bowles ſaid ; that he was once preſent when the ſaid 
Thomas Bowles attempted to adminiſter the ſacrament to ſuch part of the congre- 
gation as choſe to ſtay in the church after ſervice for that purpoſe ; that he gave 
wine to a few, but not being able to explain himſelf in the Britiſh or Welſh lan- 
guage, and the communicants not underſtanding one word of Engliſh, he, the ſaid 
Thomas Bowles, was obliged to deſiſt, or give up the ceremony without accom- 
pliſhing it, which occaſioned laughter among ſome, while others were very uneaſy 
to ſee that ſolemn inſtitution ſo much profaned; that the deponent never heard 
divine ſervice either performed, or attempted to be performed, in any other than 
the Britiſh or Welſh language, before he heard the ſaid Thomas Bowles perform 
it in a language totally unintelligible to him; that the Britiſſi or Welſh tongue, 
and not any other tongue or language, is commonly ſpoken or uſed within the ſaid 
Pariſh of Trefdraeth or Llangwyfan; and that he doth verily believe, the ſaid 
Thomas [Bowles is utterly unable to perform divine ſervice in the ſaid Britiſn or 
Welſh tongue; that he doth verily believe, there are only Charles Evans, Eſq; 
his family, and one Jane Hughes, in the whole pariſhes of Trefdraeth and Llang- 
wyfan, Who underſtand the Engliſh language ſufficiently to comprehend the mean- 
ing of any diſcourſe, though he believes ſome few people in the ſaid pariſnes may 
underſtand a few particular words; that he, the deponent, doth not underſtand 
one word of the Engliſh language, neither doth he believe the promoters, or any 
of them underſtand the fame; that divine ſervice has, for ſome time paſt, been 
performed in the ſaid pariſh church of Trefdraeth by a curate to the ſaid. doctor 
Bowles, in the Britiſh or Welſh language, as the ſaid Thomas Bowles himſelf hath 
not attempted to perform divine ſervice in the ſaid pariſh church, in any language, 
for a conſiderable time paſt; and farther he cannot depoſe, ſave that he believes 
there are frequently upwards of three hundred fouls attend divine ſervice on a 
Sunday, in the ſaid pariſh church of Trefdraeth aforeſaid, and that he believes 
there are in the whole about three hundred and ſixty ſouls in the ſaid pariſh or 
upwards, and farther he cannot depoſe. 
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The ſame n upon interrogatories adminiſtered on behalf of doctor 
Thomas Bowles. 


To the firſt interrogatory, this reſpondent anſwers, That he is forty- nine years 
of age; that he is a pariſhioner and inhabitant of Trefdraeth, in the county of 
Angleſea, and hath ſo been for upwards of ſeventeen years paſt. 


To the ſecond, That he knows Hugh Williams and Rowland Pritchard very 
well, and hath known them for many years; that they were late church-wardens 
of the ſaid pariſh; that Rowland Pritchard was out of office about a year ago, 
and Hugh Williams is out of office about this time, and each church-warden con- 
tinues in office for two years; that he doth not know much of Hugh Owens and 
John Owens; that they live in the pariſh of Llangwyfan, which is annexed to the 
ſaid pariſh of Trefdraeth, and held by the ſame rector, but doth not know whether 
they are, or lately were, church-wardens of Llangwyfan aforeſaid. 


To the third, That he doth not know whether the promoters in this cauſe are 
voluntary promoters thereof, or whether they are inſtigated thereto by Charles 
Evans, Eſq; that the ſaid Charles Evans is a pariſhioner and inhabitant of Tref- 
draeth aforeſaid ; that he hath heard there has been ſome difference between the 
ſaid Charles A Eſq; and doctor Bowles, relative to ſettling ſome tythes. 


To the fourth, That he knows doctor Thomas Bowles, the rector of Trefdraeth 
aforeſaid, and hath known him from the time he hath been rector thereof, which 
is about four years ſince; that he is about ſeventy- ſix years of age, as he hath been 
informed, and is a hearty ſtrong man of his age, and can walk very well, though 
he cannot ſay whether he is able to ride or not. 


To the fifth, That the pariſh of Trefdraeth is a large, extenſive and populous 
pariſh ; that he doth not know of any chapelries therein; that the pariſh of Llang- 
wyfan is annexed thereto, and held by the ſame rector or incumbent; that the 
church of Llangwyfan is about five miles from the mother-church of Trefdraeth, 
and that the parſonage-houſe of Trefdraeth is about a mile from the pariſh 
church. 


To the ſixth, That there are only Charles Evans, Eſq; and his family, with 
one Jane Hughes, in the pariſh of Trefdraeth, who underſtand the Engliſh lan- 
guage ſufficiently to tranſact buſineſs at markets, fairs, or on other occaſions there- 
in, as he verily believes. 


To 
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To the ſeventh and eighth, That be never heard the ſaid doctor Bowles officiate 
or perform divine ſervice in the Welſh language; that he was preſent once when 
the ſaid doctor Bowles attempted to adminiſter the ſacrament in the Welſh lan- 
guage; that he gave the cup to a few, but was unable to proceed, and therefore 


gave it over, or deſiſted from the attempt, at which ſome of the people then pre- 
ſent laughed, and others were very uneaſy about it. 


To the ninth, That he hath heard, that when Ann Tyrrer, the wife of Robert 
Tyrrer, was brought to bed, doctor Bowles ſent to them to know if they would 
ſuffer him to baptize the child, ro which they conſented, rather than they would 
diſoblige the doctor, though they did not like to have him; that he hath alſo 
been informed, the ceremony on that occaſion was performed by doctor Bowles in 


the Welſh language, but the child was afterwards chriſtened in the church by the 
curate. 


To the tenth, That the pariſh church of Trefdraeth hath been conſtantly ſup- 


plied with a curate, who hath officiated in the Welſh language during the incum- 
bency of the ſaid doctor Bowles, 


To the eleventh, That he never ſigned a certificate of the ſaid doctor Bowles's 
having officiated or periormed divine ſervice in the Welſh language; that he doth 
not know any thing of the ſignatures to the certificate marked A, now ſhewn to 
him, neither did he ever ſee Arthur Lewis, Hugh Williams, or Richard Williams, 
whoſe names are ſubſcribed thereto, write or ſubſcribe their names; that he hath 
frequently ſeen doctor Bowles write, and doth verily believe the ſaid certificate 
marked A, is of the doctor's own hand-writing ; and the reſpondent hath heard 


Hugh Williams ſay, that he once went to the doctor's houſe, by the doctor's di- 


rection, and at that time the doctor produced a ſheet of paper, and deſired Williams 
to ſign or write his name thereupon, in order that he might know it in future; that 
Williams took the paper, and looked on both ſides, but did not ſee any writing 
upon it, and then took a pen and was going to write his name at the top of the 
ſheet, but doctor Bowles deſired him to write it lower down, towards the ſide, and 
Williams wrote it as the doctor directed, and then gave him the paper; that the 
doctor afterwards wrote a certificate above ſuch name, of his having performed 


divine ſervice in the Welſh language, as the ſaid Hugh Williams alſo informed 
the reſpondent. 


To the twelfth, That he does not know at whoſe expence this cauſe or proſe- 
cution is carried on againſt doctor Bowles, nor whether it be carried on at the ex- 


pence of the Cymmrodorion ſociety ; that he hath heard, Richard Morris, Eſq; 
the 
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the interpreter on this occaſion, is a member of that ſociety ; that the reſpondent 
is not a member thereof, nor is he under any promiſe or engagement to bear or pay 


any part of the expence thereof, and farther to the ſaid interrogatories he cannot 
anſwer, | 


The ſame day, repeated and acknowledged before 
Dr. Ducarel, Surrogate ; 
Preſent, James Heſeltine, Notary Public, 
by the interpretation of Richard Morris. 
John Grene, Notary Public, Actuary aſſumed. 


WILLIAM JONES. 


The 


The ſayings and depoſitions of witneſſes produced, admitted, ſworn, 
and examined, on the ſeveral articles or poſitions of a certain allega- 
gation, given in and admitted on the part and behalf of the reverend 
Thomas Bowles, doctor in divinity, rector of the rectory of the 
pariſh church of Trefdraeth, in the county of Angleaſea, dioceſe of 
Bangor, and province of Canterbury, in a certain cauſe of office 
promoted againſt the ſaid doctor Bowles, by Hugh Williams, Robert 
Pritchard, Hugh Owens, and John Owens, now or late church- 
wardens of the ſaid pariſh: of Trefdraeth, as follows, (to wit) 


5th NoveMBER, 1772. 


The Office of the Judge promoted by 
Williams and others againſt Bowles. | On the Allegations given by Stevens, 


| dated the 12th June, 1770. 
GoSTLING., STEVENS. 


The reverend ARTHUR LEWIS, of Thenford, in the county of Northamp- 
ton, Clerk, aged twenty-ſix years and upwards, a witneſs produced and ſworn. 


To the firſt article of the ſaid allegation, this deponent ſaith, That he well 
knows the reverend Thomas Bowles, doctor in divinity,. the producent, and hath: 
known him for about ſeven or eight years paſt, and came to know him by means 
of being in Wales at different times upon viſits to the deponent's mother, who is 
the wife of the ſaid Thomas Bowles; that the ſaid. Thomas Bowles hath, during 
the whole time che deponent hath known him, been very infirm; and the deponent- 
apprehends he may be about or near eighty years of age, that the pariſh church 

of Trefdraeth, of which the ſaid Thomas Bowles is rector, is fituated at about the 
diſtance of a mile and a half, as the deponent believes, from the rectorial houſe ;; 
that the chapelry of Llangwyfan is within the ſaid pariſh of Trefdraeth, as the 
deponent hath heard and believes, but he was never at ſuch chapel, and is there-- 


fore 
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1 
fore unable to ſay at What. diſtance it is ſituated from the rector's houſe of Tref. 
draeth aforeſaid, and farther to the ſaid article he cannot depoſe. 


To the ſecond and third articles, of the ſaid allegation, this deponent ſaith, 
That the ſaid Thomas Bowles, from the time of his being collated to the ſaid rec- 
tory of Trefdraeth, hath, as the deponent hath been informed and believes, been 
unable to ride on horſeback, owing to his great age and infirmities; and the de- 
ponent remembers, that about two or three years ago, but the time more particu- 
larly he cannot recollect, the ſaid Thomas Bowles got on horſeback, intending to 
take a ride out, but could not bear the fatigue, and he fell from his horſe, and 
diſlocated his ſhoulder, and otherwiſe much bruiſed himſelf; and the deponent 
hath heard him declare, that he could not ride on horſeback ; that ſince his colla- 
tion to the ſaid rectory, the deponent, once, about three or four years ago, attended 
the evening divine ſervice at the pariſh church of Trefdraeth, when the ſaid Thomas 
Bowles performed divine ſervice, (except the leſſon, which was read by the curate) 
in the Welſh language; that the deponent ſpeaks and underſtands the Welſh, or 
Vernacular language of the principality of Wales, and is therefore certain, that the 
ſaid Thomas Bowles did at that time perform divine ſervice, as before-mentioned, 
in the Welſh language, in a proper, clear, and intelligible manner, and ſo as that 
the whole congregation might, and he believes did, clearly underſtand and com- 
prehend what, he, the ſaid Thomas Bowles was ſaying and reading; and the de- 
ponent hath many times heard the ſaid Thomas Bowles read in the Welſh language 
at his own houſe, from whence alſo the deponent is convinced of his ability to 
perform divine ſervice in that language; and the ſaid Thomas Bowles hath con- 
ſtantly, ſince his collation to the ſaid rectory, kept a curate, the reverend John 
Griffith, Clerk, a native of Wales, as the deponent believes, and one, who to the 
deponent's knowledge, is well {killed in the Welſh, or Vernacular language of the 
principality of Wales, and he verily believes, that the whole divine ſervice hath 
been conſtantly, or at leaſt generally uſed and ſaid, either by the ſaid Thomas 
Bowles, or his ſaid curate, in the Welſh language, in the ſaid pariſh church or 
chapel, at the times of divine worſhip there; and he alſo verily believes, that the 
ſaid Thomas Bowles and the ſaid John Griffith, his curate, have at all times paid 
proper attention to, and performed all the uſual and neceſſary duties to be done 
and performed by them, as rector and curate of the ſaid rectory of Trefdraeth, in 
the Welſh language; ſo that none of the pariſhioners or inhabitants of the ſaid 
pariſh, have, at any time, during the incumbency of the ſaid Thomas Bowles, 
been in want of a proper paſtor, capable and ready to do, and perform all paſ- 
toral offices to them, as the reſpondent alſo verily and in his conſcience believes; 
and farther to the ſaid aiticles he cannot depoſe. 


The 


Þ[ a ] 
The lame witneſs, upon interrogatories on hehalf of Hugh Williams and 
others, the promoters of this cauſe. 


To the firſt interrogatory the reſpondent anſwers, That he is not, nor ever hath 
been a pariſhioner and inhabitant of the pariſh of Trefdraeth, as interrogate ; that he 
hath known and been acquainted with the reverend Thomas Bowles, doctor in 
divinity, party in this cauſe, for about ſeren or eight years paſt; that he is rector 
of the ſaid rectory and pariſh church of Trefdraeth; that he is not certain, but ſup- 
poſes that the ſaid doctor Bowles was, in or about the month of April, one thou- 
ſand ſeven hundred and ſixty- ſix, collated, inſtituted and inducted into the real, 
actual and corporal poſſeſſion of the ſaid rtE&tory, with all its rights, members and 
appurtenances, and the ſaid doctor hath ever fince, and doth now hold and enjoy 
the ſame, and has received, and does, as the reſpondent believes, from time to time 
receive the fruits, tythes, profits and emoluments of the ſaid rectory, and farther 
to the ſaid interrogatory he cannot anſwer, 


To the ſecond he anſwers, That he doth not know, neither doth he believe that 
the ſaid doctor Thomas Bowles is unable to perform divine ſervice in the Britiſh or 
Welſh tongue, by reaſon of his being ignorant of and unacquainted with ſuch 
tongue; that he cannot with any degree of certainty iay how many, but believes 
there are only a very few of the pariſhioners and inhabitants of the ſaid pariſh, who 
underſtand the Englſh language, and farther he knows not to anſwer, 


To the third he anſwers, That he helieves the pariſh church of Trefdraeth may 
be about or upwards of a mile and a half from the rectory-houſe of the ſaid pariſh z 
that he cannot ſay what diſtance the chapel of Llangwyfan, belonging to the ſaid 
pariſh, is from the ſaid rectory-houſe; that ſome parts of the roads from the ſaid 
reQtory-houſe to the ſaid pariſh, and as he believes to the ſaid chapel, are very bad, 
and other parts pretty good, but not the very beſt in the whole iſle of Angleſea, 
except the turnpike roads as interrogate ; that ſuch roads are in general but in mo- 
derate condition, and though they may be very ſafe and paſſable for young people, 
he thinks they are dangerous for a very old infirm man to paſs; that the ſaid doctor 
Thomas Bowles is very infirm through old age, but believes he is in a tolerable 
good ſtate of health, and can walk about a little, and perhaps with difficulty as far 
as the ſaid pariſh church, but believes he has for ſeveral years paſt been unable to 
ride on horſeback, though the reſpondent believes he is, and uſually hath been able 
to be carried in an Iriſh car or wheel- carriage; that he believes the ſaid doctor 
Bowles hath, in general, enjoyed a pretty good ſtate of health ſince he became 
rector of the ſaid pariſh, but cannot ſay whether he was more particularly healthy 
than uſual for two years next after he became rector of the ſaid pariſh, as interro- 
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gate; nor can he ſay whether for the ſpace of two years or upwards after becoming 
rector of the ſaid pariſh he uſually rode on horſeback, neither can he form any 
opinion how often the ſaid doctor Bowles may have been prevented from the per- 
forming divine ſervice in the ſaid pariſh church or chapel, either by illneſs, the in- 
clemency of the weather, or the badneſs of roads; that the reſpondent knows the 
ſaid doctor Bowles hath frequently not done duty in the ſaid pariſh church or 
chapel on Sundays or feſtivals, but does not think that ſuch circumſtance aroſe from 
an abſolute inability to perform the ſame in the Britiſh or Welſh language; that the 
reſpondent once heard the ſaid doctor Bowles perform the whole of the evening 
divine ſervice (except the leſſon) in the Britiſh or Welſh tongue, in the ſaid pariſh 
church, and hath heard that he once or twice, or oftener, beſides the time the re- 
ſpondent heard him as aforeſaid, hath performed divine ſervice in ſuch church or 
chapel in the Welſh or Britiſh tongue, but he does not recollect the time he ſo 
heard the ſaid doctor Bowles perform the ſame, though he remembers a paper was 
| ſigned by one or both of the church-wardens of the ſaid pariſh, and the reſpondent, 
within a day or two after ſuch performance, certifying his having performed divine 
ſervice in the Welſh language, to which paper, if the ſame ſhould be exhibited in 
this cauſe, he refers in order to aſcertain the particular time he heard the ſaid doctor 
Bowles perform ſuch ſervice; that he does remember that the ſaid doctor Bowles 
did, at the time he was ſo performing divine ſervice in the Britiſh or Welſh tongue, 
in the reſpondent's preſence, ſtop in the middle of ſuch ſervice, and he believes 
ſome part of the congregation might laugh thereat, but whether ſuch ſtop was 
occaſioned by his inability to proceed on account of not underſtanding the language 
ſufficiently, or by what other cauſe, he cannot ſay, but the reſpondent does not 
think ſuch attempt to perform divine ſervice in the Britiſh or Welſh tongue, 
by any means burleſquing divine ſervice, nor does he believe the doctor thought, ſo 
himſelf, but cannot ſay what ſome of the auditors might think ; that he believes 
the auditors who laughed, did it on account of his uncouth manner of pronounc- 
ing ſome of the words, rather than from their not underſtanding what the ſaid doctor 
Bowles read, as the reſpondent very well underſtood what he read; that he doth 
not know, nor hath he ever heard, that any of the congregation quitted the church 
to avoid laughing, as interrogate; nor doth he know, nor hath he heard, neither 
hath he any reaſon to believe, that the ſaid doctor Bowles hath declared or con- 
feſſed to any perſon, that he found himſelf totally unable to perform the divine 
ſervice in the Britiſh or Welſh tongue, nor can he farther anſwer, 


To the fourth he anſwers, That he doth not know that the ſaid doctor Bowles. 
hath ever, during his ſaid incumbency in the ſaid rectory, performed the other 
functions of his duty as rector of. the ſaid pariſh, in the Britiſh or Welſh tongue, 
x nor 
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nor doth he know that he hath ever married, chriſtned, churched, prayed with, or 
buried any perſon or perſons in the Britiſh or Welſh tongue during his incumbency : 
that he cannot aſſign any reaſon for his not having performed ſuch offices, other 
than that his curate uſually does thoſe offices, nor can he farther anſwer. 


To the fifth he anſwers, That he believes he may have ſeen the ſaid doctor Bowles 
attending divine ſervice in the ſaid pariſh church of Trefdraeth two or three times, 
or more, and believes the laſt time he ſaw him attending divine ſervice there, was 
when he performed the ſame himſelf in manner before-mentioned, but is not certain 
as to this circumſtance; that he never ſaw the ſaid doctor Bowles attending divine 


ſervice in the chapel of Llangwyfan, the . e having never been in ſuch 
chapel, nor can he farther anſwer. 


The ſame day, repeated and acknowledged before 
Doctor Ducarel, Surrogate; 
Preſent, James Heſeltine, Notary Public, 
John Grene, Notary Public, Actuary aſſumed. 


ARTHUR LEWIS. 


gth NovEMBER, 1772. 


The Office of the Judge promoted by 
Williams and others againſt Bowles, | On the Allegations given by Stevens, 


dated the 12th June, 1770. 
GoSTLING, STEVENS, 


JOHN GRIFFITH, of Felynbach, in the pariſh of Llangriſtiolis, in the county 


of Angleſea, Clerk, aged thirty-five years and upwards, produced, ſworn and 
examined, depoſeth, 


To the firſt poſition, this deponent doth believe, That the reverend doctor Bowles 
was, at the time of his collation, about the age of ſeventy-four years and upwards, 
as mentioned in the allegation, and that the pariſh church of Trefdraeth is about a 
mile and a half from the rector's houſe, and that the chapel of TOR) is about 
four miles therefrom, 


To the ſecond poſition, this deponent ſays, That the road from the rector's houſe 
to Trefdraeth is very good, and that he verily believes that the ſaid doctor Bowles 
F 2 can 
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can walk from the rector's houſe to Trefdraeth, and that Llangwyfan is too far for 
the ſaid Thomas Bowles to walk to; and this deponent verily believes that he could 
not travel on horſeback from the ſaid rector's houſe to Llangwyfan, but that the 
ſaid doctor Bowles might have gone thither in his carriage, if he had been inclined 
ſo to do; this deponent alſo ſays, that the ſaid doctor Bowles has, from the time of 


his collation, employed this deponent as his curate, who is a native of Wales, and 
well {killed in the Vernacular or Welſh language. 


To the third poſition this deponent ſays, That the whole divine ſervice has been 
conſtantly uſed and ſaid by this deponent, except the day of the inſtitution of the 
ſaid Thomas Bowles, and the time the ſaid Thomas Bowles mentions in his allega- 
tion to be deſired to preach by Mrs. Evans, the wife of Charles Evans, Eſq; which 
was in the Engliſh language, and poſitively ſays, that the ſaid doctor Bowles never 
preached in the Welſh or Vernacular language; and this deponent alſo ſays, that 
on the Sunday mentioned in the allegation, that the ſaid doctor Bowles attempted 
to aſſiſt this deponent in adminiſtering the ſacrament, and that he gave the wine to 
two or three of the communicants, who, this deponent believes, did not underſtand 
him, as they laughed, upon which this deponent finiſhed adminiſtering the wine to 
the other communicants ; and ſays, that on the other Sunday mentioned in the alle- 
gation, the ſaid doctor Bowles did, in the Welſh or Vernacular language, perform 
the ſecond ſervice as far as the Nicene Creed, and that this deponent underſtood 
moſt part of what was read in the Welſh ar Vernacular language by the ſaid doctor 
Bowles, but notwithſtanding this deponent verily believes, that the ſaid Thomas 
Bowles did not himſelf underſtand the Welſh language. 


JOHN GRIFFITH, CLzxx. _ 


RICHARD OWEN, of the pariſh of Trefdraeth, in the county of Angleſea, 


labourer, aged twenty-two years and upwards, a witneſs produced, ſworn and 
examined, depoſeth 


Io the firſt poſition this deponent faith, That the pariſh church of Trefdraeth is 


about a mile and half from the rector's houſe, and that the chapel of Llangwytan 
is about four mites therefrom. 


To the ſecond poſition this deponent ſays, That the ſaid doctor Bowles is unable 
to go on horſeback from the rector's houſe to Trefdraeth and Llangwyfan, or to 


either 
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either of them, and that the road to Trefdraeth is tolerable good, but from the 
rector's houſe to Llangwyfan is very bad. 


To the third poſition this deponent ſays, That about three years ago he heard 
the ſaid doctor Bowles read ſome part of the evening prayers in the pariſh church 
of Trefdraeth, in the Welſh or Vernacular language, and that he perfectly under- 
ſtood him; and that he alſo heard the ſaid Thomas Bowles baptize a ſon of Robert 
Tyrrer, one of his pariſhioners, in the houſe of the ſaid Robeit Tyrrer, and that 
the ſaid Thomas Bowles performed that ſervice in the Welſh or Vernacular lan- 
guage, and that he, this deponent, perfectly underſtood him. 


The mark of 
RICHARD + OWEN. 


ROBERT TYRRER, of the pariſh of Trefdraeth, in the county of Angleſea, 
labourer, aged forty-ſeven years or thereabouts, produced, ſworn and examined, 
depoſeth. 


To the firſt poſition this deponent ſays, That the pariſh church of Trefdraeth is 
about two miles diſtant from the rector's houſe, and that Llangwyfan is about four 
miles. 1 7 


To the ſecond poſition this deponent ſays, That the ſaid doctor Bowles is unable 
to ride on horſeback from his houſe to the pariſh church of Trefdraeth, or the 
chapel of Llangwyfan, and that the faid road to Trefdraeth is an indifferent one, 
but he being a ſtranger knows nothing of the road to Llangwyfan. | 


To the third poſition this deponent ſays, That about the twenty-firſt day of 
July, which was in the year of our Lord one thouſand ſeven hundred and ſixty- 
nine, he heard the ſaid doctor Bowles privately baptize, in the Welſh or Vernacular 
language, a ſon of this deponent's, and that he perfectly underſtood him. 


The mark of 
ROBERT + TYRRER. 


On the firſt day of October, one thouſand ſeven hundred and ſeventy- two, the 
faid John Griffith, Richard Owen, and Robert Tyrrer, were repeated and acknow- 
ledged before me, (regular notice of executing the ſaid, being firft regularly given 


iQ 
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to John Ellis, Clerk, one of the plaintiff's nnn as directed by the ſaid 
commiſſion. ) 


In the preſence of 
Richard Poole, Notary Public, 


RICHARD RATHBONE, Clerk, 


Williams and __ x geſt doctor or on the part and behalf of the ſaid 


The Office of the Judge promoted a dn On the Interrogatories adminiſtered by 
Bowles. Williams and others. 


JOHN GRIFFITH, of Felynbach, in the county of Angleſea, Clerk, aged thirty- 
five years, a witneſs produced and ſworn, and heretofore examined on the alle- 


gation given in and — in the ſaid cauſe, on the part of the ſaid doctor 
Bowles. 


To the firſt interrogatory. he anſwers, That he has been curate to the reverend 
doctor Bowles ever ſince he became rector of Trefdraeth, was acquainted with the 
reverend Robert Lewis, Clerk, late rector and incumbent of the ſaid pariſh, pre- 
ceeding the ſaid doctor Bowles, he being his curate for ſeveral years before his 
death; ſays, that the ſaid doctor Bowles in or about the month of April, one thou- 
ſand ſeven hundred and ſixty- ſix, was collated, inſtituted and inducted into the real, 
actual, and corporal poſſeſſion of the ſaid rectory of the pariſh and pariſh church of 
Trefdraeth aforeſaid, with all the rights, members and appurtenances, and that the 
ſaid doctor Bowles hath ever ſince held, and ſtill holds and enjoys the ſame, and re- 
ceives the rents, tythes and emoluments of the ſaid rectory; and farther he cannot 
anſwer z- and the witneſs was admoniſhed as directed. 


To the ſecond he anſwers, That he doth believe that by the twenty-fifth article, 
of the articles agreed upon by the archbiſhops and biſhops of both provinces, and. 
the whole clergy in the convocation held at London, in the year one thouſand five 
hundred and ſixty- two, for the avoiding of diverſities of opinions, and for eſtabliſh- 
ing of conſent touching true religion, it was, and is ordained as mentioned in the 
dotted part of the ſecond interrogatory, produced to this deponent at this the time 


of his examination, and annexed hereunto, and farther he cannot anſwer; and the 
witneſs was admoniſhed as directed, 


To 


Wa 
To the third interrogatory he anſwers, That he verily believes that the ſaid doctor 
Bowles is not capable of performing divine ſervice in the Welſh tongue, he being 


unacquainted with the ſame ; he, this deponent, underſtands both the Engliſh and 


the Welſh tongue, ſays, that the ſaid pariſh of Trefdraeth contains about one hun- 
dred and ſixty inhabitants, out of which there are but five that underſtand the 
Engliſh language, viz. Mr. and Mrs. Evans, of Trefeilir, their houſekeeper, gover- 
neſs, and one man ſervant, and farther he cannot anſwer; and the witneſs was ad- 
moniſhed as directed. | 


To the fourth interrogatory he anſwers and ſays, That the rectory-houſe of Fref- 
draeth is about a mile and half from the pariſh church of Trefdraeth, and that the 
chapel of Llangwyfan is about three or four miles diſtant therefrom, ſays the road 
from the rectory-hiouſe to the pariſh church of Trefdraeth is one of the beſt in the 
county of Anglelea, except the turnpike- road, and that it is a very ſafe and paſſable 
road, but that the road from the ſaid rectory- houſe to the chapel of Llangwyfan is 
not ſo good, but a paſſable road; ſays that the ſaid doctor Bowles enjoyed a good 


ſtate of health for upwards of two years after he became rector of the ſaid pariſh, 


and did ride on horleback, and was then, and now is a very good walker conſider- 
ing his age; ſays he verily believes that the ſaid doctor Bowles has not been pre- 
vented from coming to church either by ill health, or the badneſs of the roads, ex- 


cept when he was ill at two different times, and that he verily believes that the true 
reaſon of the ſaid doctor Bowles neglecting to perform the divine ſervice in the ſaid 
pariſh church or chapel, is owing to his abſolute inability to perform the ſame in 
the Britiſh or Welſh language, by reaſon of his not underſtanding the ſame; ſays: 


that the ſaid doctor Bowles attempted to perform divine ſervice in the pariſh church. 
of Trefdraeth three different times, but never in the chapel of Llangwyfan, the par- 
ticular times this deponent cannot ſet forth, and when he ſo attempted to perform 
the ſame, he was obliged to ſtop in the middle of the ſervice, and that the congre- 
gation could not refrain from laughing, and that the ſaid doctor Bowles by attemp- 
ing to read did burleſque the divme ſervice, and that it proceeded from the ſaid 


doctor's ignorance of the ſaid Britiſh or Welſh tongue, and his ludicrous manner: 
of reading or pretending to read the ſame, ſo as to render his auditors incapable - 
of underſtanding him, and obliging them to laugh; bur this deponent ſays, that he 


docs not know that any of the congregation left the church; ſays that he never: 
heard that the doctor declared or confeſſed to any perſon, that he was totally un- 
able to perform divine ſervice in the Britiſh or Welſh tongue, and farther he can« 
not anſwer; and the witneſs was admoniſhed as directed. 


To the fifth interrogatory he anſwers and ſays, That he hath been informed that 
the ſaid doctor Bowles once gave private baptiſm to a child of Robert Tyrrer, at 
the 
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the houſe of the ſaid Robert Tyrrer, in the Britiſh or Welſh language, but that he ne- 
ver did any other duty in the Welſh language within the ſaid pariſh, as this deponent 
has been informed and verily believes, and the reafon he did not perform any offices 
of his ſacred function, is owing to his ignorance of the Britiſh or Welſh language, 
and farther he cannot anſwer ; and the witneſs was admoniſhed as directed. 


To the ſixth interrogatory anſwers, That he ſeveral times ſaw the ſaid doctor 
Bowles attending divine ſervice in the ſaid pariſh church of Trefdraeth, when he 
lived at the rectory-houſe within the ſaid pariſh, and that he never ſaw him attend 
divine ſervice in the chapel of Llangwyfan ; that when he ſaw the ſaid doctor 
Bowles laſt attend divine ſervice in the pariſh church of Trefdraeth, it was about 


two years ſince, and farther he cannot anſwer ; and the witneſs was admoniſhed 
as directed, 


To the ſeventh interrogatory ſays, That the ſaid doctor Bowles could not perform 
the functions of his office in the Welſh language, in caſe this deponent had been 
abſent, and could not give that paſtoral aid and comfort to his pariſhioners, or any 
of them, except thoſe before-mentioned to underſtand the Engliſh language, and 
Farther to the ſaid articles he cannot anſwer; and the witneſs was admoniſhed as 
directed, 


JOHN GRIFFITH, - Clerk. 


Same day, the ſaid John Griffith repeated and 
acknowledged his ſubſcription to the above | Richard Rathbone, 
depoſition, and all and ſingular the con- John Lewis, 


Commiſſioners, 
tents thereof to be true, before us | 


In the preſence of 
Richard Poole, Notary Public, and Actuary aſſumed, 


The 


1 


At the Bull's-Head, Llangefay, January 18th, 1773. 
The Office of the Judge promoted byy On nterrogatories adminiſtered by 
Williams and others againſt doctor or on the part and behalf of the ſaid 
Bowles. Williams and others. 


RICHARD OWEN, of the pariſh of Trefdraeth, labourer, aged twenty two 
years and upwards, a witneſs produced and ſworn, and heretofore examined 
on the allegation given in and admitted in the ſaid cauſe, on the part and behalf 
of the ſaid doctor Bowles, 


To the firſt interrogatory he anſwers, That he lived with doctor Bowles in the 
pariſh of Trefdraeth for four years and upwards, ſays that the ſaid doctor Bowles 
is rector of the pariſh and pariſh church of Trefdraeth, and the chapel of Llang- 
wyfan, but did not know the ſaid Robert Lewis in this interrogatory enquired after; 
does not know when the ſaid doctor Bowles was collated, &c. into the real, actual 
poſſeſſion of the ſaid rectory of the ſaid parth and pariſh church of Trefdraeth, 
but knows that he holds and enjoys the fruits, tythes, profits and emoluments of 
the ſame, and farther he cannot anſwer; and the witneſs was admoniſhed as directed. 


To the third interrogatory he anſwers, That he does not know whether the ſaid 
doctor Bowles can read the whole ſervice in the Welſh language; ſays that about 
laſt Michaelmas three years, he heard the ſaid doctor Bowles read ſome part of the 
evening ſervice in the Welſh language, which he underſtood ; he does not know 
how many pariſhioners the pariſh of Trefdraeth contains; ſays that he verily be- 
lieves there are ſome pariſhioners in the ſaid pariſh, that underſtand the Engliſh 
language, but a ſmall and a very inconſiderable number of the ſaid pariſhioners, 
and farther he cannot anſwer ; and the witneſs was admoniſhed as directed. 


To the fourth interrogatory he anſwers and ſays, That the rectory-houſe is about 

a mile and half from the pariſh church of Trefdraeth, and that the chapel of Llang- 
wyfan is about four miles diſtant from the rectory-houſe, and that the road from 
the rectorial-houſe to the pariſh church of Trefdraeth is a tolerable good one, and 
that the road from the rectorial- houſe to the village of Aberfraw, is a pretty good 
one, but from thence to Llangwyfan, a very bad one; ſays that during the time 
this deponent lived with the ſaid doctor Bowles, he enjoyed good health, except a- 
bout a month, when he was ill of a fever, and that he is a tolerable good walker; 
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and believes that the ſaid doctor Bowles was not perfect enough in the Welſh lan- 
guage to officiate or perform divine ſervice, which is the reaſon for his neglecting 
to perform the ſame, but how often he attempted to perform, this deponent can- 
not ſet forth; ſays that he heard him once read ſome part of the evening ſervice, 
and that Mr. Griffith, his curate, came and finiſhed the ſervice, and that ſome of 
the congregation laughed when the ſaid doctor Bowles attempted to perform the 
ſame, and farther he cannot anſwer; and the witneſs was admoniſhed as directed. 


To the fifth interrogatory ſays, That he heard the ſaid doctor Bowles privately 
baptize the fon of Robert Tyrrer, at the houſe of the ſaid Robert Tyrrer, in the 
Welſh language, and that he underſtood him, and that he, this deponent, named 
the child; and that he never heard him perform any other part of his function in 
the Welſh or Britiſh language, except part of the afternoon ſervice as ſpecified be- 
fore, and farther he cannot anſwer ; and the witneſs was admoniſhed as directed. 


To the ſixth interrogatory ſays, That during the time he lived with him, the ſaid 
doctor Bowles, he generally in the ſummer ſeaſon went to attend divine ſervice in 
the pariſh church of Trefdraeth, every other Sunday, (and fometimes not ſo often) 
but in the winter ſeaſon very ſeldom, but never faw him go to the chapel of Llang- 
wyfan; ſays that he believes it was about two years ago when the ſaid doctor 
Bowles laſt attended divine ſervice in the pariſh church of Trefdraeth, and farther 
he cannot anſwer ; ; and the witnels was admoniſhed as directed. 

To the ſeventh interrogatory anſwers, That he believes that the ſaid doctor Bowles 
could not perform his functions of his office, in caſe his curate ſhould be ill or ab- 
ſent, and farther he cannot anſwer z and the witneſs was admoniſhed as directed. 


The mark of 
RICHARD + OWEN. 


Same day, the ſaid Richard Owen repeated and 


acknowledged his ſubſcription to the above | Richard Rathbone, : 
depoſition, and all and ſingular the contents { John Lewis, Commilſioners. 
thereof to be true, before us 


In the preſence of 
Richard Poole, Notary Public, and Actuary aſſumed. 


The 
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The Office of the Judge promoted by 


Williams and others againſt Bowles. or on the part and behalf of the ſaid 


| On the Interrogatories adminiſtred by 
Williams and others, 

ROBERT TYRRER, of the pariſh of Trefdraeth, in the county of Angleſea, la- 
bourer, aged forty-ſeven years or thereabouts, a witneſs produced and ſworn, 
heretofore examined on the allegation given in and admitted in the ſaid cauſe, 
on the part and behalf of the ſaid doctor Bowles. 


To the firſt interrogatory he anſwers, That he has been an inhabitant of the pa- 
riſh of Trefdraeth for upwards of twenty years, and has known doctor Bowles ever 
ſince he became the rector of the ſaid pariſh and pariſh church, and that he knew 
the reverend Robert Lewis, Clerk, the laſt rector and incumbent, preceeding the 
ſaid doctor Bowles; he does not remember when the ſaid doctor Bowles was col- 
lated to the ſaid rectory; ſays, that the ſaid doctor Bowles, ever ſince his collation, 
is in poſſeſſion of the tythes, fruits, and emoluments of the ſaid pariſh ; and farther 


he cannot anſwer; and the witneſs was admoniſhed as directed. 
. 


To the third interrogatory he anſwers and ſays, That he does not know whether 
the (aid doctor Bowles can perform divine ſervice in the Welſh language, he never 2 
hearing him attempting the ſame; ſays, that he heard ſome ſay, that he could read 
Welſh, and others, that he could not; but for his own part, does not know whe- 
ther the ſaid doctor Bowles can perform divine ſervice in the Welſh language or 
not, but has often heard him read Welſh prayers in the rectorial-houſe, and he un- 
derſtood him; and farther he cannot anſwer; and the witneſs was admoniſhed as 
directed. | 


To the fourth interrogatory he anſwers and ſays, That there is about two miles 
from the reCorial-houſe to the pariſh church of Trefdraeth, and about four miles 
from the ſaid rectory- houſe, to the chapel of Llangwyfan; and there is a tolerable 
road from the ſaid rectory-houſe to the pariſh church of Trefdraeth, but does not 
know in what ſtate the road from the rectory-houſe to Llangwyfan is, as he has not 
been upon it many years; ſays, that the ſaid doctor Bowles ſometimes travels in an 
Iriſh car, but whether he did, (ſince he became rector of Trefdraeth) or now does 
enjoy a good ſtate of health, does not know; and farther he cannot anſwer; and 
the witneſs was admoniſhed as directed. 


To the fifth interrogatory ſays, that he privately chriſtened a child of this de- 
ponent, in his this deponent's houſe, in the Welſh language, and that he under- 
G 2 ſtood 


1 32 J 
ſtood him; ſays, that he has ſeen the ſaid doctor Bowles ſeveral times in the pariſh 
church of Trefdraeth, but how often cannot ſet forth; ſays, that he has not ſeen 

the ſaid doctor Bowles attend divine ſervice in the faid pariſh church of Trefdraeth, 


for this laſt year or upwards; and farther he cannot anſwer; and the witneſs was 
admoniſhed as directed. 


The mark of ROBERT + TYRRER. 


Same day, the ſaid Robert Tyrrer repeated and 
acknowledged his ſubſcription to the above Richard Rathbone, 
__ depoſition, and all and fingular the contents John Lewis, 


{ Committoner, 
thereof, to be true, before us, 


Examined. in the preſence of 
Richard Poole, Notary Public, Actuary aſſumed. 
John Grene, Notary Public, Actuary aſſumed. 


Doctor Bowles's certificate, marked A. 


* 


MEMORANDUM, That on Sunday the goth day of October, one thouſand 
feven hundred and ſixty-eight, Thomas Bowles, doctor in. divinity, rector of the 
| Pariſh and pariſh church of Trefdraeth, within the dioceſe of Bangor, and county 
of Angleſea, officiated and performed divine ſervice in the faid pariſh church of 
Trefdraeth, in the Vernacular language of Wales, with a fluent and ea) delivery, and 
42 graceful propriety F accent and pronunciation. 
And this We atteſt, by fetting our hands hereunto, and perſonally knowing the 
| truth, the day and year above written. 
Arthur Lewis, B. A. of Cichley, in Angleſea. 
Hugh Williams, Ch. Warden. 
Richard Williams. 


It is again to be remembered, that on Sunday the 2d day of April, one thouſand 
ſeven hundred and ſixty-nine, Thomas Bowles, as above, officiated, &c. in the 


preſence of Mr. Robert Edwards, and a numerous and crouded audience, the fuſt. 
Sunday after Eaſter. ; 


= 


THE 


At the Bull's-Head, Llangefny, January 18th, 17733 


of Trefdraeth, againſt doctor Bowles, 


Williams and others, Church-wardens 
rector of the ſaid pariſh, 


Trinity Term, 1773. 


7 HE advocates for the church-wardens.) This is a ſuit inſtituted againſt doctor 
Bowles, rector of Trefdraeth, in Angleſea, for deprivation, on account of in- 

capacity, by reaſon of the want of knowledge of the Welſh or Britiſh lan- 
guage; which language only is in common uſed and underſtood in that pariſh. 


The ſuit is brought into this court by letters of requeſt from the chancellor of the | 


dioceſe of Bangor. 


The parties in this cauſe are the moſt proper to promote it, being the church- 
wardens, who are the guardians of the church. It is inſinuated as an objection, that. 
the ſociety of Cymmrodorion, and Sir Watkin Williams Wynn, have adviſed and. 
aſſiſted in the proſecution of this ſuit. We admit it, and inſiſt that it redounds. 
much to their honour to ſtep forth to remedy the growing evil. 


This is a caſe of very conſiderable importance, that extends in its conſequences 
to every Chriſtian church. If the doctor ſhould ſucceed in this cauſe, there will 
be an end of the Chriſtian religion in that country. To preach or read in an un- 
known tongue, is worſe than not to preach or read at all. It is, as St. Paul ſays, 
Like ſounding braſs, or tinkling cymbals.” 


The act of Elizabeth was made, that the ſcriptures might be tranſlated into the 


Welſh language, and that it might be uſed in their churches. 


The Britiſh churches, before the Norman invaſion, enjoyed an independance- 


from the uſurpations of the Roman ſce, when Auſtin the monk came over. The 


reformation. 


Court of Arches, Doctors Commons, 
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reformation is to be conſidered as a reſtoration of our ancient eccleſiaſtical conſti- 
tution, 


It is clearly proved by the depoſitions, that doctor Bowles is entirely unacquainted 
with the Welſh language. Though it may be poſſible for doctor Bowles, or any 
other man, to read ſome words in it, as children are taught to read Latin or Greek, 
without underſtanding a word of what they ſay. Yet ſurely it will not be ſaid, that 
it is a ſufficient qualification for a miniſter. Is there no duty incumbent on a mi- 
niſter but to read? are not the viſitation of the ſick, and giving ſpiritual conſola- 
tion, neceſſary duties incumbent on the clergy ? Biſhops are to ſee to the appoint- 
ment-of proper paſtors to take care of the ſouls of the people. Though caution 
ſhould be uſed when we ſpeak of the pious prelates, yet it may be ſaid, that the 
biſhop who could make an appointment of ſuck a paſtor, would take no great care 


for the ſouls of the people; and it is“ cxtraetdinary, how he could anſwer to 
God and his conſcience, | 


The 38 of the act are, that the ſervice ſhall be performed by miniſter and 


curate.” Can that mean by the miniſter or curate? is the miniſter put in only to 
appoint a curate ? 


The cvrate is only an aſſiſtant, and is not appointed to do the whole duty for 
the rector. It 1s a meer matter of grace and favour, that he is permitted to have 
one, If a rector was to go to the biſhop, and tell him, My Lord, I come to your 
lordſhip, to have the permiſſion of keeping a curate. The biſhop would aſk, whe- 
ther he was infirm? no. Is the duty too laborious ? no. Why do you then want 
a curate? My Lord, (he would reply) I am not capable, they neither underſtand 
me, nor I them; your lordſhip has appointed me, who am an improper perſon, to 
do the duty, and I muſt have ſome one to do it for me : ſuch would be the curious 
dialogue between the biſhop and rector. X 


The complaint ſet forth by the church-wardens in this ſuit is, that doctor Bowles 
(who underſtands not Welſh) is promoted to be the rector of a pariſh, where no- 
thing but the Welſh language is ſpoken and underſtood, 


We have proved by our depoſitions two facts ; 


1ſt. That this is a pariſh where nothing but the Welſh language is ſpoken and 
underſtood. 


2dly. That doctor Bowles does not underſtand that language. 


This appointment was made by doctor Egerton, the preſent biſhop of Durham. 
It 


E 


It is in proof, that there are five hundred ſouls in the pariſh, and that only five 


of them underſtand the Engliſh language. 


We have the concurrent teſtimony of the witneſſes on the part of doctor Bowles, 
as well as the church-wardens, particularly Mr. Griffiths, the curate, who is the beſt 
judge, and is produced by doctor Bowles as his witnels, to the inability of doctor 
Bowles to perform divine ſervice, and his ludicrous and burleſque attempts to do it, 
which excited laughter and ridicule. Mr. Arthur Lewis's (the doctor's ſon-in-law) 
evidence ſeems to be moſt in his favour, but if examined, will be found to be full 
of inconſiſtency and contradiction; for in one part of his depoſition, he ſwears, he was 
able to perform divine ſervice in the Welſh; and in another part, he ſays, he does 
not know whether his ſtopping in the middle of divine ſervice was owing to ina- 
bility to perform the ſervice. He likewiſe ſays, that the congregation did laugh, 
which, he ſaid, was owing to the uncouth manner in which he expreſſed the words. 
How is this reconcilable with the certificate ſigned by Mr. Arthur Lewis, © that 
the doctor performed divine ſervice in the Vernacular tongue, with an eaſy delivery, 
and graceful pronunciation.” The evidentia rei, from the manner of wording, and 


the circumſtances attending this certificate, are concluſive proofs of its being ob- 


tained by forgery. 


The word Vernacular is ſo uncommon, that few perſons underſtand it even of 
the Engliſh common people, much leſs of the pariſhioners of Trefdraeth, where five 
only out of five hundred underſtood any thing of the Engliſh. The reſt of this 
curious certificate is of the ſame kind of dition, written in the doctor's own hand. 
To this may be added, that this certificate is without a date. Independent of the 
evidence that proves it a forgery, the tranſaction ſpeaks for itſclf: when the 
doctor found that this proſecution was commenced, he contrives to fabricate evi- 
dence, and prevails upon his ſervant Tyrrer privately, to chriſten his child; with 
which the parents were ſo diſſatisfied, that they afterwards had it chriſtened by the 


curate. He burleſqued divine ſervice, prophaned the ordinances, and manufactur- | 


ed this certificate ſo unartfully, that we here ſee verified, 
Quos deus vult perdere, prius dementat. 


The propoſition that a perſon who underſtands not the language of a country, is 


incapable of holding a living in that country, is ſo big with good ſenſe, (and hat 


is good ſenſe, is good law) that it is icarce poilible to argue againlt it, 


It was improperly ſaid, upon a former occaſion, that the canon \ law muſt be 
filent on this point, as by that the ſervice was to be in Latin. The Latin crept 


in ſince the purity of the canon law, which ordains, that the !cryice inould > in 


the language commonly underſtood, | 
D.cretal, 


| 1 

Decretal. Gregor. 9. lib. 1. tit. 31. c. 14. (Innocentius III. an. 1215.) “ Quo- 
6 niam in pleriſque partibus intra eandem civitatem atque dioceſim permixti 
„ ſunt populi diverſarum linguarum, habentes ſub una fide varios ritus et mores ; 
« diſtinfte præcipimus ut pontifices hujuſmodi civitatum et dioceſum pro- 
« yideant viros idoneos, qui ſecundum diverſitates rituum et linguarum divina illis 
<« officia celebrent, et eccleſiaſtica ſacramenta miniſtrent, inſtruendo eos verbo 
<« pariter et exemplo.“ | 


Thus we ſee how the canon law in its purity ordained that they ſhould provide 
viros idoneos, who ſhould officiate ; ſecundum diverſitates linguarum, and inſtruct 
them verbo pariter et exemplo. Which in the preſent inſtance doctor Bowles has 
not ability to perform, 


Agreeable to this is the law in France, which we all know to be a popiſh 
country. 


Hericourt, 230. 47. All incumbents ought to have knowledge proportioned 


to the duties of their benefices. A perſon cannot be provided of a benefice, 


<« with cure of ſouls, who does not underſtand and ſpeak the language of the 
„country, where the cure is to be ſerved.“ 


By common law, the doctor muſt likewiſe be diſabled from holding the living. 
$ For every man by common law muſt be qualified for the office which he holds,” 
(Brookes, bb; pat; 268.) And it is held in lord Coke's Commentaries on Lit- 
tleton, p. 3. That a man that is inexpert to hold an office, and hath no ſkill, is 
„ diſabled by law, and cannot hold the ſame.” 


In the great caſe of commendams, (which we all know) in Hob. Rep. Colt 
and Glover, Ir is laid down, that it is the eſſence of the paſtor to be didacticus, 
« and the queſtion is not, whether he can keep a curate, for it muſt radically reſt 
&« in the firſt grantee.” | 


The doctor is likewiſe unqualified by the ſtatute law. In the reign of Edward 
the Sixth, there were many different ſervices in the church of England, as the 
ſervice of Sarum, &c. By act of parliament the ſame is directed to be uſed in all 
the churches in this kingdom. 


The legiſlature finding that there was one part of the kingdom that did not 
underſtand the language uſed in the other, enacted, that the ſcriptures ſhould be 
tranſlated into that language, and the ſervice uſed in that tongue, (5th Elizabeth, 


13, 14th chapters.) 
| We 


LT. 


We may admit, that it would be to the advantage of the country, if the Welſh 


language was entirely to be aboliſhed, and only one language to be uſed in every 
part of the kingdom. But this is not the method of doing it, neither will 1 it at- 
tain that end. | 


It is held in Albany's caſe, (reported in Crooke and Leonard) that a want of 
knowledge of that language was a good cauſe of refuſal in the biſhop. If the 
biſhop might have refuſed him, it follows, that he ought, to have refuſed him. 
Shall the tortious act of the biſhop in admitting him, prevent us from having a 
remedy ? If he is an unqualified perſon, he ought to be deprived. The law ſays, 
that the inſtitution and induction are not merely void, but voidable. If a lay- 
man is preſented, he is a parſon, de facto, though not de jure. Inſtitution and 
induction does not make him irremoveable : Godolphin's Report, c. 17. Of de- 
privation. (2) © Cauſes of deprivation may be reduced to theſe heads, illiterature 
or inability for diſcharge of that ſacred function, &c. (7.) As in admiſſion of 
« a clerk to a benefice, whatever is a legal Jeapedicnans, will alſo be a ſufficient 


« cauſe of deprivation, &c.“ 


The keeping a curate . an incumbent chat is reſident, is a mere act ot grace; 


he is not obliged to do it, and it appears by the depoſitions in this caſe, that the 


doctor propoſed to turn the curate off, and do the whole duty himſelf. 


| By the act he ought to qualify himſelf by reading the articles, &c. in the 


church, under the penalty of being deprived, ip/o facto: which in the preſent 
caſe ought to have been in the Welſh language. The reading is intended by the 
act, to ſatisfy the pariſhioners that he js a proper perſon to be their paſtor to 
take care of their ſouls, which cannot be done unleſs he reads in the Welſh lan- 


Suat. 


We pray therefore, for theſe reaſons, that you will paſs ſentence of deprivation 


upon doctor Bowles, 


The advocates for the defendant doctor Bowles.) We ſhall not controvert the prin- 


ciple laid down by the gentlemen on the other ſide, That it is unlawful to preach in 


an unknown tongue. It is ſo; and it is. too elear to be diſputed. We lay it down, 


and it is admitted by them, that it is for the intereſt on the nn that the 


Engliſh language ſhould prevail in that country. 
N 1 
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1 is agreed on all ſides, that doctor Bowles is che complete incumbent; there is 
no imputation againſt his learning or morals; he has a reſpectable and immaculate 


character: the gentlemen cannot be in earneſt when they ſay, that he has not pro- 
perly qualified himſelf to hold the living according to the ſtatute, by reading the 


ſervice in the Engliſh language and not in the Welſh. If he is not properly qua- 


lified, he becomes ipſo fable deprived by the ſtatute, and any one may apply to 
the lord chancellor for the living. The gentlemen therefore cannot be ſerious 


when they mention that as part of their caſe, as it is not ſet forth in their articles, 


and the living would not have been voidable, but iD facto void. 


There are two points in this caſe. 
1ſt. That doctor Bowles is not ignorant of the Welſh nee 
2dly. That if he i is © mA he is now OW in full een and cannot be 


depfrived. 


There is a previous queſtion before we enter upon either of theſe points: Whether 
they do not come too late? They might have entered a caveat before he was com- 


plete incumbent. I know that lord Hobert ſays, that they might come afterwards, 
But there is no caſe upon it. In doctor Jones's caſe a conſultation was denied. But 
I do not diſpute the jurifdiction of this court. Though the books hold that this 
court has the power of deprivation, yet I know of no inſtance where a clergyman 


has been turned out for inſufficiency. After a plenarty of ſix months, the party 


ought not to be deprived. There muſt be a time of limitation, which has run in 
this caſe, for the ſuit was not commenced till near three | yanne after his in- 
duction. 


It is incumbent on them to ſhew doctor Bowles's total ignorance of the Welſh 


language. He may underſtand the language without being able to pronounce it 


properly. No foreigner can be acquainted with the accent of the country. A 
Scotſman in this country would occaſion - ridicule, though he underſtood the lan- 
guage. And the very numerous progeny of Sir Hugh Evans that have livings in 
England, do not always ſpeak with the greateſt propriety ; they would think it hard 
on that account to be deprived of them. We will not abide by the certificate *, 
It is couched. in too ſtrong terms. The doctor thought too favorably of himſelf, 


one of the doRor's advocates inſiſted on the validity of the certificate, and that the evidence to 
prove the manner in which it was obtained was inadmiſſible, being hear-ſay. Which was properly | 


anſwered, by ſaying, That it was the beſt of which the nature of the caſe would — and that as it 
OI RE Ger non, it muſt be admitted as againſt them. 
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IId. Point. Though the doctor does not underſtand the language, he is in poſ- 
. and cannot be turned out. 


Wales i is a conquered country, it is proper to introduce the Engliſh language, 
and it is the duty of the biſhops to endeavor to promote the Engliſh, in order to 


introduce the language. The ſervice was in latin before the reformation, which 


was in Henry the VIIIch time. How did they fare in Wales from the time of 
Henry the VILIth to the time of queen Elizabeth, when the act paſſed for tranſlat- 
ing the ſcriptures into the Welſh language? It has always been the policy of the 
legiſlature to introduce the Engliſh language into Wales. We never heard of an 

act of parliament in Welſh. Mr. Barrington never heard of ſuch an act. The Eng- 
liſh language is, by act of parliament, to be uſed in all the courts of judicature in 
Wales; and an Engliſh Bible to be kept in all the churches in Wales, that by com- 


pariſon of that with the Welſh, they may the ſooner attain to the knowledge of the 
Engliſh. 


The act that requires the ſervice ſhall be performed by miniſters and curates in 
the Welſh, means, by miniſters where there are no curates, and by curates where 
the miniſters do not attend. Dr. Bowles has perfectly complied with the act, in 
appointing Mr. Griffiths, the curate, who nas regularly performed the duty. 


The citation from the canon A quoted by che gentlemen of the other ſide, is 
moſt appoſite for us: viz. That where there are perſons that ſpeak different lan- 


guages, the pontifex civitatis ſhall appoint viros idoneos who ſhall underſtand 
their language. That is preciſely the caſe here; the pontifex civitatis means the 
rector, (doctor Bowles), who is to appoint the vicarium, or virum idoneum (Mr. 
Griffichs) who is acquainted with the fanguage of the country, and inftructs them 
verbo pariter et exemplo. 


By this ſuit a heavy penalty is prayed againſt doctor WD 755 to deprive him of 
his freehold. You will pronounce no ſuch ſentence without the cleareſt proof of 


his inability. Articles of this kind being a criminal ſuit, areas ſtrict as an indict- 


ment, and the allegation muſt be ſtrictly proved. 


| They — grounded their allegations on the twenty- ninth article of religion. 


We would aſk them, Whether Wales was in contemplation when that article was 


ordained? It was made diverſo intuitu; and was no injunction to the people in 


Wales. In what language was the ſervice in Wales, from the reformation to the 


time of queen Elizabeth? The act of parliament requires the ſame ſervice to be 


uſed in Engliſh in the whole kingdom, under the penalty of ſix months impriſon- . 
3 ment 
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ment. And the article requires it to be in the language commonly underſtood. 
So that if the article was then complied with, they would be ſubject to fix months 
impriſonment by the ſtatute : And if they complied with the ſtatute, they would 


be ſubject to deprivation by the article. In this caſe they ought to have proceed- 
ed in the courts of common law, as it is a criminal ſuit. 


The ſervice was in the Latin tongue in the Romiſh church long before the council 
of Trent, (Fleury's Eccleſiaſtical Hiftory.) In the decree of pope John to the 
- biſhop of Moravia, it is ordained, that the maſs ſhould be celebrated in Latin; and 

pope Gregory VIIth's decree to Bohemia, to order them to celebrate — in the 
Latin language. 


In the time of the Romans we read in hiſtory, that the Britons became ac- 
quainted with the Latin language. They never had the ſervice in the Welſh lan- 
uage before the reformation. The firſt Engliſh tranſlation was by Wickliffe. 


We admit, that total incapacity is a ſufficient cauſe of deprivation, and it muſt 
be a total incapacity. It has been inſiſted on by the gentlemen on the other ſide, 
that a want of knowledge of the language is an incapacity, by the common law, 

to hold a living in this country. If it had been ſo, we ſhould have found in the 
Reports many caſes of that kind. Before the reformation, the church preferments 
in this country were principally in the poſſeſſion of foreigners. Becket was the 
firſt archbiſhop of Canterbury that was a native of this country. 


There is a very material difference between this caſe and Albany's: in that 
caſe the biſhop, who was the proper judge of his competency, refuſed him ; in 
this caſe he is collated by the biſhop himſelf, and as he is adjudged by him to be 
a proper perſon, this court will not paſs ſentence of deprivation on him. 


* Albany's caſe was upon the preſentment of a clerk to the church of Whitting- 
ton, in Shropſhire, they were! then Wallici homines Wallicam linguam loquenies 
et non aliam ; now, by the preſentation of Engliſhmen, there is not a word of 
Welſh ſpoken there. It is the moſt effectual way to bring about ſo deſirable a 
change. The confufion of languages at the tower of Babel, was revealed to us as 

a curſe from heaven. 


But in this caſe, the doctor is not totally ignorant of the Welſh language. For 
Mr. Arthur Lewis's evidence ſet forth, that he uſed it in his own houſe. And 
Mr. Richard Williams ſays that he underſtood him with a book; and it appears 


by 
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by the converſation between him and Hugh Williams, that he muſt have under- 
ſtood ſufficient to converſe with him. | 


Upon the whole, we hope that the ſociety of Cymmrodorion, who promoted 
this ſuit, will be convinced how groundleſs it was, and that they will, as men of 
honor, make him ſome ſatisfaction; if not otherwiſe, at leaſt by recommending 


him to the biſhop of Bangor to give him another living: And that this court 
will diſmiſs theſe articles with full coſts, 


The advocates for the church-wardens in reply.) However ingenious the learned 
gentlemens arguments are, we truſt that the foundation ſtill remains unſhaken, If 
it is a deſirable thing to introduce the Engliſh language into that country, this 


is not the mode of doing it, nor will the depriving them of Chriſtianity be con- 
ducive to that end. 


The propoſition laid down, © That he cannot be turned out after inſtitution 
and induction,“ is not true: they may be deprived at any length of time, if the 
incumbent is under a legal diſability. (Doctor Sutton's caſe.) Upon a ſuit for de- 
privation for immorality in the rector, the court would not deprive him, where 
the immoral action complained of had been committed ſeveral years before, be- 
' cauſe after the lapſe of ſo much time, it might be preſumed that his morals were 
mended. It is objected to us, that this ſuit was not commenced till near three 
years after induction. Our indylgence ought not to be conſtrued into a fault, 

we gave him all that time to learn the language, and finding there was no proſ- 


pect of his ever attaining a knowledge of it, we were under the neceſſity of com- 
mencing this ſuit, 


In this caſe the diſability is utter, conſequently by their own admiſſion where 
the incapacity is total, he is ſubject to deprivation. (Degge's Parſon's Counſellor, 
99. 7.) “So if one be made a parſon, vicar, &c. that is illiterate, and not able to 
perform his duty, &c. he may be deprived,” 


The twenty-ninth article, though it was not ordained particularly with a view to 


Wales, yet it is a general prepoſition which holds upiverfally true, and which 
doctor woes muſt have ſubſcribed. : 


The conſtruction put by the other ſide on the decretal of pope Gregory, is 
more ingenious than ſubſtantial. Pontifex civitatis can never mean a rector, but 
a biſhop, and dioceſe can never ſignify a pariſh ; indeed parocbia is ſometimes uſed 


for 
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for dioceſes, but dioceſes never for parochia. In the council of Trent it received 


its ſanction, that the ſervice ſhould be ſolely in the Latin language, though in 
many places it might have been in Latin before. 


It is objected, that we ought to go to the courts of common law. It is a pro- 


_ poſition univerſally true, that unleſs there is a particular remedy pointed out by 


the ſtatute, you muſt have recourſe to thoſe courts where the conſtitution has 
entruſted that Power. | 


In Albany? s caſe, the biſhop, who was the proper judge, did refuſe him. In 
this caſe the biſhop collated him, and we are come here befare the proper juriſ- 
diction to. reviſe the act we the biſhop. 


Nocking: can be more ſubject to evidence, than a want, of knowledge. in the 
language, which muſt be obvious to every one's obſervation, and which in the 
* en our — fulficiently prove. 


% 


It is tue a man's freehold. is P's and he gie not to be deprived of it 
withont good evidence; yet, is the care of ſouls much more ſacred and as there 
is in this caſe ſufficient evidence to prove his inability, we pray that the court 
80 2 ſentence of _— againſt e Bowles. 


4. be Tides of the court.) This is a cauſe of great importance and conſequence to 


; the principality of Wales, 


It is proper that the biſhops in Wales ſhould take ſuch order for the cure of | 
ſouls, as to appoint paſtors that are acquainted with the language of the country. 
It is the primitive law of the church, ob is law at this time. 


I am of opinion, that a want of 8 of the Welſh language is 4 good 
cauſe of refuſal in the biſhop, and that he ought to refuſe him if he be incompetent. 


Sir Simon Degges lays it down as a-good cauſe of refuſal. (Dr. Calvert. He 
ſays, that what ts a good cauſe” of refuſal is good cauſe of deprivation.) The judge. 
That is the queſtion. He ought to be examined before induction. It is a doubt 
with me., whether after induction and inſtitution I can deprive him. For I have 
the evidence of the biſhop and archdeacon that he is capable of officiating. The 
| ndern 


1 


archdeacon might have refuſed induction, or the pariſhioners might have entered 
- a caveat before induction or inſtitution, 


I do not know of any caſe, where a perſon has been deprived for want of literature 
after plenarty. No ſuch caſe has been mentioned. It is a doubt with me, whe- 
ther the acts are more than directory to the biſhops. I obſerve in the 5th of 
Elizabeth, a penalty of forty pounds on the biſhops for neglect of their duty. 


I ſhall give no opinion whether he is liable to be deprived for incapacity, where 
there is a total incapacity, I cannot ſay that in the preſent caſe doctor Bowles is 
totally, I ſay, totally incapable, 


This is in the nature of a criminal proſecution. It is criminal in the party to 
take ſuch a living, when he is incapable. It is criminal in the biſhop to collate 
him. | 


After complete incumbency, I will not deprive him for what is not ſufficiently 
proved. There is no ſufficient proof before me of his incapacity, 


10 is a ſufficient cauſe of refuſal that he is unacquainted with the Welſh lan- 
_ guage, I doubt whether after inſtitution and induction, and complete poſſeſſion, 
it is a ſufficient cauſe of deprivation. . 


The inhabitants of Wales have great reaſon to complain of ſuch preſentations: 
And it is much to the honor of the biſhops that they have not had reaſon to 
complain betore this time, 


I do not think it a ſufficient anſwer thee a curate is appointed who performs 
the duty, for there is a duty incumbent on the rector, 


Upon this evidence I cannot deprive doctor Bowles, but there is no pretence 
of giving coſts, as it is a new caſe of great conſequence; and doctor Bowles 
appears before me in a very unfavorable light, on account of the manner of ob- 


taining this certificate, which almoſt deſtroys the very end for which it was 
produced, 
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